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VOORSTEL 
TOT HERZIEMNG DER BELGISCHE GRONDWET 

TOELICHTING 

:\lEVROUW, MIJNE HEEREN, 

Omk-nrctcckenden, die de betreffende motie indie 
nen van herziening der Belgische Grondwet, strek 
kende loi haar wijzig-inµ- in een federaal statuut van 
een Bond van Vlaanderen en Wallonië, houden het 
voor overbodig, hier andermaal de kritiek te oefenen 
op de Bl'lµ-ische centralisatie. 

Van vorschillende zijden is in den allerlaatsten tijd, 
onder den drang van een scherper geformuleerde 
Vlaaruschna+ionale gedachte en haar bijval, toege 
g-c,·en, dat met een strak centralistisch en unilarisch 
reginw, leu slol le de vrije onlplooiïng naar eigen 
wezen van de Vlaamsche en de Waalsche volksper 
sounlijk lu-den noodzakelijk in de knel moet komen. 
Van daar dt• outwerpcn nm kultureek- autonomie, 
bcsl uurf ij k« aanpassing' en besuun-lljkc deceutra 
lisati«. 

Het l,on1t ondergctcckeudcu voor, dal daarmede 
nog niet voldoende mei het beµ-in:sl'l van het moderne 
rechtsbcwustzljn, dat geen Staal meer ongestraft 
kan 111i,k1·1111t•11, L'II dat de behoefte aan Pen doclmu 
liµ·c orga11i,alie vun , t'II een pussende n-chtsvorming 
door de volk sur-mcenschap IH!Vl'l'digl, rekening wordt 
gr houden. 
Ten deele zal daarmede de gebrekkige l'll onlocrci 

kende taalwet gp,· i ng II id worden opgeheven. :\foa !' 
erger i~. dal de hela11gl.'11-anli110111ic n111 de organen 
van uitvocrirur t.•11 de rcr-hl hcbbenden , gchamlhaafd 
blijft. Indien de Iaulwetucving zulke armzalige resul 
talen oplevcrd« in Belg-iï_, - dan i, hel, dal deze hclan 
gt•n-a11li1111111il' van zelf naar de tegenwerking, de 
sahotccrinu, lil'! niet-naleven van dP n111 kracht 
zij11de lwpalin:,ren leidde. 

Dit zal pa, verholpen zijn, 1,a1111eer i11 Vlaanderen 
dt• Pi/.fl'II volk swil , zondvr dt• 1111·tlezcgg1•nsehap van 
hen, dil' a11d1•n· l'i! l1·.!.!1'11g-cidddc bclansrcn vcrtcaen 
woordigen, oH'r dl' eigen ~laatku111liµ·c orunncn 
lw,chikl lol l1PI lu-hart inen van de spccif'iok Vlaam 
sr he l,ela11gl'n. 

'l'hcorcf i-ch ,luit dil in zich de erkenning Yan hel 
zclfhe-chikkingsr!'cht der volken, waarop ook voor 
hel Vlaaru-r-lu- volk wordt aanspraak gemaakt. Zon- 

PROPOSITION 
DE REVISION DE LA CONSTITUTION BELGE 

DÉVELOPPEMENTS 

.MADAME, MESSIEURS, 

Les signataires de la présente proposition de 101 
portant revision de la Constitution belge, en vue de 
sa transformation en un Statut fédéral d'une Union 
de Flandre et de Wallonie; sont d'avis qu'il est super 
flu de se livrer ici, à nouveau, à la critique de la cen 
tralisation belge. 

Sous la poussée de l'expression plus nette de l'idée 
nationale flamande el du succès qu'elle remporte, on 
a reconnu, de divers côtés, au cours des derniers 
mois, qu'un régime rigide el unitaire de centralisa 
tion 11e peut finalement aboutir qu'à gêner le libre 
déploiement de l'individualité flamande cl wallonne. 
Voilà l'origine des projets destinés à assurer l'autouo 
mie cult urcllc, l'adaptation administrative et la dé 
ccntrul isul ion administrative. 

Les so11,;sig111;s estiment que ces projets 11c tien 
nuul pas suf'Iisamment compie du principe du 
scntimr-nt moderne du droit, qu'aucun Etal ne peut 
impunément méconnaître l'i qui donne satisfaction 
au besoin d'assurer une organisation appropriée de la 
collectivité el une législation adéquate par celle même 
collectivité. 

Ces projets ne suppriment même pas en pari ir 
la lérris!ation défectueuse el insuffisante sur 1't•111- 
ploi dc:s langues. Ce qui est plus grave, c'est 
qu'elle maintient l'antinomie existant entre les orga 
nes exécutifs cl les intéressés. Si la législation linguis 
tique a eu d'aussi piètres résultais en Belgique, c'est 
précisément parce que cette antinomie d'intérêts con- 

I. duisait tout naturellement à contrarier, à saboter l'i 
ù violer les dispositions en vigueur. 

Il ne sera possible de. remédier à celle situation. 
qne le jour 011 la volonté du peuple flamand pomrn, 
sans Ic contrôle de ceux qui' représentent. des iutérèt 
dif'Iérents ou contradictoires, disposer de ses propres 
organes politiques pour veiller aux intérêts spécifi 
quement flamands. 
Théoriquerncnt, cc point de vue implique la recon 

naissance du droit. des peuples de disposer llbrenu-nt 
d'cux-mèmcs, droit qui e:st. revendiqué aussi pour le 

II 
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der ons in eenig betoog over de Vlaamsche nationali 
leit Ic begeven,· moge hier alleen gewezen worden,' op 
de door den loop der eeuwen schier onveranderd 
geblernn taalgrens en op de door het taalverschil van 
zelfsprekende differentiatie der Vlaamsche en Waal 
schc volksgemeenschappen. Indien de politieke legen 
stelling van heide zich pas in de laátste eeuw zoo 
scherp heeft gesteld, dan is dit, voor wie de geschie 
denis kent, volkomen begrijpelijk. Allerwegen heeft 
zich het prohleem van de nationaliteiten pas gesteld 
met het verschijnen van den eenheidsstaat. Het pro 
ces van de nationale bewustwording van het Zuid 
Nederlandsche volk, gebroken door de scheuring der 
Nederlanden in de XVI" eeuw, en door kultureele 
afsluiting en .inorganieke. staatsvorming gedurende 
haast twee eeuwen vertraagd. kon pas in hot werk 
zame stadium treden in hel volle moderne staatsleven. 
De Vlaamsch-Waalsche tegenstelling die polentieel 
steeds aanwezig was geweest, en in den loop der lij 
den vaak genoeg· actueel, werd het. in den Belgischen 
eenheidstaal voor goed. 

Het Vlaamsche bewustzijn kan niet anders dan 
Vlaamsch-nationaal bewustzijn hclcckcnen. En hel is 
nit kracht van dit nationaal bewustzijn dat het 
Vlaamsche volk zijn elsch op 'volledige zelfstandig 
heid stelt. 

Elke Belgische idee, waarvoor deze zelfstandigheid 
der Nederlandsche persoonlijkheid zon moeten onder 
doen, mist alle geestelijke waarde. België kan alleen 
een misschien door historische conjunctuur bepaalde 
en verklaarbare Staatsformatie zijn, maar op den duur 
zal het alleen kunnen beslaan - wil het den natuur, 
lijken eisch der rechtvaardigheid, waar geen Staat 
zich kan aan onllrekken, voldoen, - op den paritai 
ren grondslag van het Vlanmsche volk <'11 het Waal 
schc volk. Builen den vermeenden wil om samen in 
een Staatsverband te leven, kon geen historicus tot 
nog·toe ann die Belgische idee cenigcn inhoud ver 
lecncu, want cle bemiddelaarsrol lusschen dl' !.rrnole 
heschavinusuchieden die men aan de Z(H)g·;~Ze!rde . . . . . . . ' 
« Belgische ,, natie als zoodaniu won toewijzen, is 
nie! door Zu id-Vederland alleen: maar vaak genoeg· 
c11 hoc glamrijk, dom· Noord-Ncdcrlund evenzeer 
vervuld. Namen als die van Erasmus en Grotius ver 
zinnel:cdtlen niPt de Belgische, zonais men het 
zot, willen dor-n µ-elooven. maar de i\edcrlandsche 
gedachlP als m ikrok osmos van hel Europeesche 
geestesleven. 

,\raar Vlaamscho kunst en Vlaamsche k11lt1111r heb 
hen con geadd,l verleden. dal niet eerst meer zijn 
legil imat ieln-ieven hoeft over le leggen. 
Waarvoor ilP mce!-t achtei-lijke Balkanvolkon en 

vr ij ohscun- Balf ische volken niet le slecht zijn, 
- dC' stanf k undijro œlf,landighl'id - acht zich het 
Vlaarnsr-hr: volk goed g,•noeg. 
• Hel kan d1· lwdudi11g niet zijn, orn een door toe 
,alliglwderr van hel h istorisehe gehcuren bepaalde 
conti1111ilcil zonder meer Ic breken. 

Onderzcteckcnden wcnschcn hel daarheen le lei 
den, dat een rationceler« 1•11 doelmatiger«, levens met 

peuple flamand. Pour ne pas nous engager dans des 
développements au sujet de la nationalité flamande, 
nous nous bornerons à signaler qu'au cours des siècles 
là frontière linguistique resta à peu près inchangée, 
et à attirer l'attention sur la dif'Iérehtiation des collec 
l ivités flamandes et wallonne, résultat naturel de la 
difféiienèe. de langage. L'opposition politique des 
cieux populations. ne se marqua avec netteté qu'au 
cours du siècle passé. Le fait est bien compréhensible 
pour qui connaît l'histoire. Partout le problème iles 
nationalités ne s'est posé qu'au moment 011 apparut 
l'État unitaire. Le développement de la conscience 
nationale du peuple flamand, rompu pa1· la disloca 
tion des Pays-Ras au XVI" siècle et retardé par l'iso 
lement culturel el la forme .inorganique de l'l~lal 
pendant près de deux siècles, ne pouvait entrer dans 
1111c phase active qu'en plein déploiement d'une p1ili 
tique moderne. L'opposition entre la Flandre et ln 
Wallon ie qui n'avait jamais cessé d'ex is Ier pnlt·r,i id 
lemcnt et fut souvent assez vive au cours clr•, temps. 
se manifesta définitivement dans l'Etat unitaire !wlgP. 

La conscience flamande ne peut être q11' 1 me con 
science nationale flamande. Et c'est par !a îorcc d,, 
cette conscience nationale que Iè peuple flamand 
revendique sa complète autonomie. 

Toute idée belge, à laquelle I'autonomie de la 
personnalité néerlandaise devrait céder, n'a aucune 
valeur morale. La Belgique, sans doute, est un État 
dont la formation peut être déterminée et expliquée 
par des contingences historiques. A la longue, 
toutefois, elle ne peul. subsister - si ello veut. 
donner satisfaction a11 désir naturel de justice auquel 
aucun Etat ne peul se soustraire - que sur la 1,as,, 
paritaire du peuple flamand et du peuple wallon. 
Aucun historien n'a pn donner, jusqu'à CP jour. une 
conception antre de l'idée belge que celle de la 
volonté ,11pjlŒPe de vivre ensemble dan-, Ic cadre 
d'1111 seul Etal: Ic rôle d'intermédiaire entre les grnn 
des sphères de civilisation que l'on voulait attribuer à 
ce que l'on appela la Nation " belge » n'a pns seule 
ment été rempli par les Pays-Bas méi-idlonaux, mais 
aussi et souvent de façon brillante, par les Pays-Bas 
septentrionaux. Les noms d'Erasme et de Grotius ne 
symbolisent pas l'Idée bclpe, comme on voudrait 
Ic faire croire, muis l'idée néerlandaise, microcosme 
de fa vie intellectuelle européenne. 

L'art flamand et. la culture flamande ont un passé 
de m-andeur qui n'a plus besoin de produire ses titres 
de noblesse. 

~i les peuples les plus arr-iérés du Balcan et les 
peuples quasi inconnus de la Baltique ne sont pas 
Indijmes de l'autonomie politique, le pouple Ilnmand 
peut la revendiquer avec hien plus de .raison. 

Il n'entre point claus nos vues de hriser sans plus 
une continuité déterminée par les vicissitudes d'évé- 
nements historiques. . 

Les signataires désirent ouvrir la voie à la création, 
en Belgique, d'une organisation politique plus ration- 
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hel moderne rechbliew11slzijn van hel zelfbeschik 
kingsrccht der volken rekening houdende Staatsor 
gauisatic in llclgië worde geschapen, die door ver 
standhouding van Vlamingen en Walen mogelijke 
gemeenschappelijke lu-langen gemeenschappelijk laat 
verzorgen eu aan eigen staatkundige organen en 
lichamen, mor Vlaanderen en Wallonië, de beharti 
gi11g mu de spceifiek-Vlaamsche c11 de specifiek 
Waalschc belangen overlaat. 
D1.· overgang naar l'l'll dl'rgclijkcn Iederalcn en 

paritaircn staal muet en kan in hun opvatting geschie 
den bij vermijding vau de crisismomenten, die 
eenige revolutionnuire greep zou verwekken. 

Aa11 een zclfgenucgzame11 en geslot.en economi 
schon slaat di-uk! niemand. 

liet prohler-m dat zich hier slcll, is er Pen van ral io 
ncele aanpassing der paritaire organisai ic aan de 
voorhanden inlcnlepen<lenle helangen, zonder even 
wel afbreuk te doen aan de staatkundige en kultureele 
zelfbcpaliug van ieder mlk. Mel deze laatste gewaar 
borgd ho«'fl dl' eerste nog niet noodzakolijk in legen 
strijd Il• zijn, zoo11iet zou 111e11 moeten wanhopen aan 
die algc111ec1w wt•lvaarlpolilh•k. die \V. Europa 111or 
gen wellicht, voor <le noodzakelijk heid stcll van een 
economische uaneonsluitcnde organisatie. 

Degenen, die, afgaand op die aardrijkskundlg 
economisch- en k111L11reelgclde11de eenheid van de 
lage landen bij de zee, in het deltagebied van Rijn 
Maas-en-Schelde den afgebroken draad weer willen 
opnemen, die tot de X. VI° eeuw in de lijn van staat 
kundige organisatie van een Groot-Ncderlauscb rijk 
liep, ku1111c11 zeker in deze evolutie naar een engere 
belangenvcrecnigmg van wal bij elkaar past of van 
elkaar afhankelijk is, een grond , inden voor hun 
streven. 
\Vat daarvan zij, een volk moel eerst voor zich zelf 

wal zijn, vooraleer het voor de anderen wat worden 
kan. 

Vlaanderen muet vooreerst staatkundig volgroeid 
zijn, met al de organen die noodig zijn om zijn kul 
lurcelc functie le vervullen, vooraleer het naar het 
rijk van een alsnog ontoereikende politieke idealiteit 
kan blikken. 

Het voorgaande geeft hel richtsnoer aan van h<.'1 
streven naar zelf'staudigc staatkundige organisatie 
vau het Vlaumsche volk. 

De oplo;;,;ing die aan hel probleem van federale 
inrichting van Vlaanderen en VVallonië moet gegeven 
worden, <l1111kl ondergetcekcnden le zijn een Boud, 
die echter uil den aard der zaak een l'igcnaardig· mei 
in het. bijzonder de Oostcm-ijksch-Hongaarsche of 
Skanrl inuafschc precedenten onvergelijkbaar karak 
ter zal dragen. 

Oudergeteekendeu hebben zich streng- gehouden 
aan de laak ePII iurichling van een federaal slat.11111. Ic 
schel-en, dal mei de Ir ierhoven uuugchaalde licgi11,;l' 
l('11 en hi"lorischl' vcrhoudinucn n•k1•ning houdt. 

Zij lll'l1l1t•11 111111 011l1H'I')> derhalve n ir-l wilh-n ing-1· 
wikkcldor mak eu door andere vragen op te 1, crpcn 

nelle et plus efficace el qui tienne compte de la con 
science Juridique moderne concernant le droit des 
peuples de disposer d'eux-mêmes. Cette organisation 
politique devra permettre, par une entente entre 

· flamands et Wallons, de gérer eu commun des inté 
rêts communs éventuels el de confier respectivement 
à de organismes d'Etat flamands et walions le soin 
d'intérêts spécifiquement flamands et wallons. 

La transition vers cel Etat fédéral el paritaire Joit 
et peut, à leur avis, s'opérer tout en évitant des crises 
que pourraient susciter quelque coup révolutionnaire. 

Personne eu effet ue songe à créer un Etat qui 
replié sur soi-même prétendrait se suffire complète 
ment à lui-même. 

Le problème qui se pose en est un qui comporte 
l'adaptation rationnelle d'une organisation paritaire 
aux intérêts interdépendants, sans préjudice de l'auto 
nomie politique el culturelle de chaque peuple. Celle 
dernière garantie n'est pas nécessairement opposée à 
la première, sinon il Iaudrait désespérer de 1a poli 
tiq ue générale qui, dans un avenir peut-être rappro 
ché, placera l'Europe Occidentale devant la nécessité 
de s'organiser en une puissante Union économique. 

Ceux qui, s'inspirant de celle unité géographique, 
économique et culturelle des bas pays le long de la 
mer, poursuivent l'idée de reprendre dans le della 
Hhin-Meuse-Escaut le fil interrompu qui, jusqu'au 
X\' l" siècle tendait vers l'organisation politique d'un 
Etal grand-néerlandais, pourront certainement trou 
ver un motif à leurs aspirations, dans celte évolution 
vers une association d'intérêts plus étroite qui se 
combinent el s'adaptent. 

Quoiqu'il en soit, un peuple doit lout d'abord signi 
fier quelque chose pour soi-même, avant de pouvoir 
devenir quelque chose pour les autres. 

La Flandre doit en premier lieu atteindre son évolu 
tion complète, avec Lous les organismes nécessaires à 
l'accomplissement de sa fonclion culturelle, avant de 
pouvoir aspirer vers une idéalité politique éloignée. 

Cc qui précède montre la direction que doit prendre 
Ic mouvement. vers une organisation politique auto 
nome du peuple flamand. 

La solution à donner au problème de l'organisation 
fédérale de la Flandre et de la Wallonie se présente 
aux auteurs de celle proposition comme devant être 
une Union, ayant cependant, par la nature des choses, 
un caractère propre, sans analogie avec les précédents 
Anslro-Hongrois ou Scandinave. 

Les auteurs de la présente se sont bornés stricte 
ment à la tâche d'esquisser une organisation d'un 
~1,11111 l'c\lt\i;u] teuant compie des principes et des 
l'nntingcnce;; historique» prfrilfr~. 

Pour rt> motif ils n'ont pa,; voulu rendre leur propo 
-ition compliquée en y mêlant d'autres questions rie 
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mil grondwettelijk en hcshuu-lijk recht, die geen 
rechtstreeksch verband ho11d1•11 mei hel. hier grsldde 
doel. 

Zij lieten het Staatsregime sensu stricto, onaaugc 
tast, d.i. het monarchaal -- parlementair - lu-t hui 
Jig1· twee Kamer- vn verkiezingsstelsel. 

Dit vooropgesteld zijnde, leek hun op dil oogcn 
blik de eenig bruikbare 1•11 practisch tol hel doel 
voerende .procedure deze : uil de Belgische Grond 
wet van 7 Februari 1831 til' centralist ische arl ikelen 
lichten en deze omwerken lol een Bondsslatuut dat 
wordt aangevuld met de van kracht blijvende grnnd 
wettelijke bepalingen van 1831. 

Het zou dus neerkomen op er-n Bundsslutuut mei 
parallélisme van constitul.ioualismc. 

Men kan hier geleerde lwlougen gaan opzetten over 
de gebezigde terminologie : Bondsstat 11111 of reêel« 
unie. ln feite schommelt de lwgripsbepaling. maar 
zou de laatste term misschien het hesl op IH'I voorsk-l 
passen. Indien wij in plaat, daurvan de zuiver i\cder 
landsche bewoordingen Boud e11 Bondsstaten verko 
zen, dan is het omdat deze fen slolk de kern duidr-Iijk 
met vertrouwde klanken aangeven. 
In groote lijnen is het statuut een uiptychon, waar 

van hel eerste deel handelt over den Bond en de staten 
in verband met territorium en mouarchuul g'l'zag: hl'! 
tweede gelijkloopende grondwdlcn van de afzo-nder 
lijke Staten Vlaanderen c11 \Vallu11ië en lwl rk-rdc del'! 
eindelijk het. B011dsstal1111I ln-va}. 

Uiteraard worden in hl'! 1 \\ l'l~d1· del'! de- meeste 
declaratorische bepali11gc•;; \.:11 de 81'lgische Cro11d 
wet, betreffende de vrij luxk-« P11 de inriehli11g ,1111 dl· 
Staatsorganen, die lwl101uh-11 hk-vcn , herhaald. 
In hel derde deel ligt hl'! zwuurtcpunt va n d1•z<· 

grondwettelijke hervormhur. 
Wil men de gr(\n, 11ilslippel<·n hiuucn d1·,n·lk1· d,· 

wijzi~,ring gelrokk!.'11 werd, dan zal nu-n 111111'1,•n vast 
stellen, dat : 

1° De volkeurechtclijko persoonlijk lu-id vun IH·I 
Koninkrijk naar huiten , onµ·pn•pl blijft i11 zijn 
gezagsorganen en in de vcrlt•tr1•nwoonliging: 

2° Hel. economische verkvcrscumplcx naar lii11111•11 
niet gebroken wordt en orsran isutorjsrh lll'h111l(lc11. 

Zijn de-ze reëclo hclnrun-n zooab n11•11 he-loogt, 1111k 
waarlijk een bindmiddel dan zal dil hlijk1·11 1•11 111,)('I 
hun gellll'l'rt~clrnppclijk1• h<'11arliging 11111µ-l'lijk zijn. 

Brussel wordt opgPüischl \flor hl'I \-laarnsdw lvrt-i 
toriurn. Is hiPr mr-t oen hijzoruh-rr-u ·1tll'sla11d n·kP 
ning 11.• hn11d1·11. dan ,laaf lwl aan d1· Ylaa111sdH• 11d 
gc-n·1ulr n1ad11 11111 h ir-r d,· gl·l,·iddij kl· r1·-11al i1111a 
l isat it' ,:111 wal nu-l \l'rdr11kki11g 1•11 door \\l'l,on•rln• 
ding ,·11 \\l'l,.:1(•rknwhli11g g,·11dddadig g,•d1•11ali1111a 
lisoerd werd IP voll rt-k kr-n , 

Waar de arl ikclon Yan hel uitgewerkte schema elk 
voor zich zelf -pn-kr-u , i~ een dctailbcschouw ing hier- 

droit coustitutionnel el administratif, sans rapport 
direct avec le bul poursuivi. 

Ils ont laissé intact ie régime politique au sens strict 
du mot, c'est-à-dire les régimes monarchique el parle 
mentaire, les deux chambres actuelles 'et le systèurc 
électoral. 

Ceci posé, la seule procédure utilisable el pratique 
pour atteindre le but, leur semblait en ce moment 
être celle-ci : abroger dans la Constitution belge du 
7 février 1831 les articles centralistes, et les remanier 
dans un sta lut fédéral, qui serait complété par les dis 
positions constitutionnelles restant en vigueur. 

Cela reviendrait donc à un statut Iédéral avec 1111 
parallélisme de constitutionnlisme. 

On peul discuter savamment sur la terminolog ir 
employée : Confédération ou Union réelle. En fait, 
les concepts varient, mais le dernier terme convicn 
drai l peut-être le mieux à la proposition. Si nuus 
y avons préféré les termes néerlandais " bond , el. 
" bondsstaten », c'est parce que ceux-bi rendent. en 
:-0111111e mieux le sens par des mols de compréhension 
facile. 
En grandes lignes, le statut forme un triptyque, 

dont la première partie traite de l'Union el des Etats 
en rapport avec le territoire et l'autorité monarchique; 
la deu xième contient des constitutions parallèles de, 
deux Etats séparés de Flandre et de Wallonie; la lroi 
sièruc, enfin, le Statut Fédéral. 
La deuxième partie reproduit en somme la plup.u-t 

des stipulatious déclaratoires dl~ la Constitution l)('lg-1• 
couceruunt les libertés el l'organisation des corps dl' 
l'Elut , qui sunl maintenus. 
Le centre de gravité de celte réforme constitution 

nclle st~ trouve dans la troisième partie. 
Si l'on peul fixer les limites de la n:rormc, il f'au- 

dra constater que : ·· 

l" Le slutu! iutcrnutional du Royaume a11 ,lt•liors 
reste intact tant pour les organes de I'aulorité que pour 
la représentation; 
2" Que l'ensemble économique 8<' rapportant. 11 la 

pol il ique d1•s transports n'pst pas l,rbé an dedans, 
11uii, Psi 11n1i11kn1.1 au point d1· vue <IP son org,111i 
sal ion , 

f<.i cr!-' intérêts réels, comme on prétend, sont vrai- 
11\l'III un cinu-nl , cela se manifestera cl alors leur µ-cs- 
1 ion comn111111· doit être possible. 

La ville de Bruvclles est revendiquée comme l<'tTi 
toire flamand. S'il y a lien. en celle mutière, de Icu ir 
("ompll• rl'une situation part iculière. il incombera au 
pouvuir )1\gislatif flamand de n~ali,Pr méthodique- 
1111•11t la r1·1111(ionalisalio11 dt> l'l' qui a ,:11: dénationa 
li,l\ par ,oit• d'opprps,ion l'( par la violal ion 11<- la 
loi. 

L1•s articles du projet étant suffisamment clairs, 
11n11s pouvons nous pnssrr d'.,nlrer dans des détails. 
\011s faisons remarquer toutefois q11c les auteurs du 
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van grondwettelijk en bestuurlijk recht, die geen 
rechtstreeksch verband houden met hel hier gl'"ll'lde 
doel. 

Zij lieten hel Slaabregime sensu stricto, onanngc 
last, d. i. hel monarchaal -- parlemoutair - lwl hui 
dige twee Kamer- 1'll vcrk iezirursstclscl. 

Dil vooropgesteld zijnde, leek hun op dil oog-en 
blik de eenig bruikbare en practisch lol hel doel 
voerende .procedure deze : uil de Belgische Grond 
wel van 7 Februari 1831 dl' central bi ischc artikelen 
lichten en deze omwerken lol een Bundsstatuut dat 
wordt aangevuld mei de vau kracht hl ij vende g-ro11d 
wettelijke bepalingt•u van 1831. 

Het zou dus neerkomen up ecu Bondsstatuut 111cl 
parallel isme van const itut ionalisme, 

Men kan hier geleerde hetuoge11 guan opzei IP11 over 
de gebezigde terminologie : Hondsstatuut of rcëel« 
unie. In feite schommelt de hegripsbcpaling, maar 
zou de laatste term misschien het hc,.;J op hd voorstel 
passen. Indien wij in plants daarvan de zuiver ,\<·der 
landsche bewoordingen Boud ('11 Bundsstalou vcrko 
zen , dan is hel omdat, deze ten sluik de k crn duidr-lijl, 
mel vertrouwde klanken aangeven. 

ln groote lijnen is hel slal1111I een lriplychon, waar 
van hel eerste deel handelt over den 6011d en de sial.en 
in verband mei territorium 1·11 ruonurchual g1·zag-; lid 
tweede gelijklonpPnde grond wellen van de afzonder 
lijke Staten Vlaanderen en \Vall1111ië 1•11 h<'I d<•rdc der-l 
eindelijk hel Boridsstut 11111 h1·, al. 

Uiteraard worden in hd 11, 1•edc deel de mccst« 
declaratorlsche !Jcpaling-<•,: \;.11 de lklgi,-che Cro11d 
wet , betreffende de vrij lu-rk-n 1·11 de inrichting vau <k 
Stautsorgnncn, die bcho111IP11 hlr-vcn , herhaald. 

In hel derde deel ligl lid z11aarlcp1111I vnu dc•z,· 
grondw<'tlclijke hervorming. 
Wil men de g-r1•11~ 11ilslippdc-n lii1111P11 dPwl'l!-c· d,· 

wijzil:[inµ- gdrok keu 11 erd, dan zal 111<·11 1110C'lc•n I a,-f. 
stellen, dat : 

1° De volkunrcchtclijkr- ]lC'r,-ou11lijl-h1·id van lu•! 
Koninkrijk naar buiteu. ong<'rcpl hlijf't in zijn 
zezugsorgauen en in dt• vcrll'!f<'n\\-011nligi11g-: 

2° Het economische vcrkl'erscu111ph·:x naar bi111H·11 
niet. gebroken wordt en orga11i,.;alori,-cl1 lwho11d1·11. 

Zijn deze rcëek- hehuuren zoc,nl,- 111<·11 h<'l1111gl. 1111k 
waai-lijk Pt•11 Lindmiddcl tian zal dil l,lijkc·11 1•11 111oc·I 
hun gemP<•nsclrnppclijk<' l1rharliging 11111µ-dijk zijn. 

Hrussr-l word! opgd.·is1·hl \c><II" 111'1 \îaa111,l'111· ll'l'ri 
toriurn. Is hier 111('( er-n hijzondr-r.-u ·t111·sla11d rc·k1· 
ni11g Ic· lto11d1•11, dan qaal hd aan d<' \ laa111,l'IH' 11d 
µ-e, c·11dc· niad1I 0111 h i1·1· de· g1•lc•iddij kc· n·-11al iuua 
l isnl ie 1a11 w al 111d ,1·nlr11l,ki11g l'll door 111·l"c11c>1-lrc• 
ding c>11 11l'1,,·cTl-raclili11g gc•11c-lddadiµ- g1•d1·11ali1111:i 
list·1·rd 111•rd le voltrekken. 

Waar rie artikelen van hel uilg-ewcrklc schema Pik 
voor zich zelf -prr-kr-n , i, een dctuilbcschouwing hier- 

droit constitutionnel et ad min is tra tif, sans rapport 
direct avec le but poursuivi. 

Ils 0111. laissé intact ie régime politique au sens suiel 
du mol, c'est-à-dire les régimes monarchique et parle 
mentaire, les deux chambres actuelles 'et le systèru« 
électoral. 

Ceci posé, la seule procédure utilisable cl pratique 
pour atteindre le but, leur semblait en ce moment. 
être celle-ci : abroger dans la Constitution belge du 
7 février 1831 les articles centralistes, et. les remanier 
dans 1111 statut fédéral, qui serait complété par les dis 
positions constitutionnelles restant en vigueur. 

Cela reviendrait donc à un statut fédéral avec 1111 
parallélisme de constitutionulisme. 

On peut discuter savamment sm la terminologie 
employée : Confédérul iou ou Union réelle. En l'ait, 
les concepts varient, mais le dernier Lerme convicn 
drait peul-être Ic mieux à la proposition. Si 11u11s 
y a vuns préféré les termes néerlandais « bond , cl. 
« bondsstaten ,,, c'est parce q11e ceux-bi rendent en 
st>111111c mieux Ic sens par des mots de compréhension 
facile. 

En grandes lignes, Ie statut forme un triptyque, 
dont la première partie traite de l'Union et des Etal.s 
en rapport. avec le territoire el l'autorité monarchique; 
la deuxième contient des constitutions parallèles de 
deux J~lals séparés de Flandre d de Wal1011ie; la trui 
sièrne, enfin, Ic Stal.ui Iédéral. 

La deuxième partie reproduit. en somme la plupart 
des stipulations déclaratoires dt! la Constitution bdg-c• 
couceruaut les libertés cl l'organisalion th-s corps d1• 
l'Etut , qui sont maintenus. 

Lo centre de gravité de cet.Ic réforme constitul.iou 
ucllc se trouve dans la troisième partie. 

~i 1"011 jll'UI fi-xcr IC's limill•s ck la n\formc, il Iau 
clra constater que : 

1° Le ,.;lalul iutcruul ional du Itoyuuuic au d1•hor~ 
n·~lc intact tant pour les orgnues de l'autorité que pour 
la représentation: 

2'' Que l'ensemble óconomique s<' rapportant ;1 la 
politique dPs Irausport» 11\•sl pus brise\ au dedans, 
1111iis Psi ruuiulvuu au puinl ch• v111• dl' son orjran i 
-ution. 

Si l'<!s inlfrN,- réels, comme on pr<;ll'ncl, sont. vrai- 
11w11I 1111 ci111c•11t. cela se man ifr-stcra d alors leur µ·c,- 
1 ion co1111111u11• doi] être possible. 

La I illc• clc• Bruxelles est revendiquée comme l1.•1Ti 
loini flamand. ~ïl, a lieu, <'11 celle mntièr«, de tenir 
c·on1plc c1·1111c sit11a

0

lion purt ioufière, il incombera air 
111111voir lc'•gislnlif flamand d<' r{•ali,.;c>r méthodique- 
11w11I la d11ali1111alisalio11 dl' c1· qui a c\fc; dénationu 
lisc; par ,oit• tl'oppre~si11n <'I par la violnl ion de· la 
loi. . 

Les articles du projet c;lanl. suffisamment. clairs, 
111111,; pouvons nous pas~<'r rl'enu-cr dans des détails. 
\011,.; fai,-1.111,.; remarquer toutefois que les auteurs du 
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bi] overbodig. Alleen slippen wc nog aan dat de 
ontwerpers zich op den bodem der gedachte van de 
ontwapenimr en der volstrck te onzijdigheid stellen. 

lid naaµ·sl11k Eupr-n-Malrncdy werd uitgcscha 
k1·ld. 
011d1•1·g·(•l('<'kP111le11, zo mien l1ij event ucelc bcspre 

i, i 11µ· \a11 dil onlwt>rp tevens een voorstel lol nieuwe 
algcnrl'CII(' en gchcinw volksraadpleging in hel zoo 
genaamde \icuw-België aanliangig maken. 

Ondergcteekcnden hebben hiermede alleen een 
proeve van pragmatische oplossing van het nat.io 
nalttcitenprobleem in België willen leveren. 
n" locpussing mud. loeren « if il works » ••• 
Zou dil nicl hel geval zijn en cm, federale staats 

i111·ichl i11µ· ,ip den geschelslcn voet niet houdbaar 
wezen, dan zouden ongetwijfeld verderroikcndc op 
lossingc•n onder het oog moelen gezien worden en 
O\'(~rig-cns zich ook qpdr ingen. 

Hel ccntraliscercnde regime is faillicl. 
'\fen !(opsier! gevaarlijke illusies wanneer men 

meent lrl'I door fragmenlairc laalwc11cn, die de kloof 
1 u-schen dPgcnen aan den oenen kant, die ten decle 
,.·oor hun lucpassing Il' zorgen hebben c11 door andere 
lwlan,!.!'Cll bezield zijn - en aan den anderen kant zij, 
die Yan d1• loepnssing moelen genieten - nog le kun 
non kalr:i1(•1c11. De legc11,-lclling van slaalsbclang en 
volkS::clanJ is in Vlaanderen maar uil. de wereld Ic 
hclpi-u , doilr de identiteit van Vlaamschc 'Staats- en 
'. laumschc volksorgancn Ic herstellen, 

lnd :e., de Bt•l_gischc machthebbers van het uur, 
voor die wurk ol ijk heid en haar nood gesloten blij 
vr-n , ;1an lijkt ons in een nabije toekomst hel lol van 
BPlgii; zp(f hcZl'gckl. Maar dan zal hel zijn niet zon 
dPr d(• .-.-;,-ismo11u~11lc11, dit• ondcrgctcckcndcn zou 
d1•11 willen zien 11il den weg gaan. 
0(•z1• Cromlwl'lsherziening is Pen poging· om zon 

dor revolutie door de lkgPPrdPrs hun plicht Ic talen 
-. «rvullen . 

111'1 lwl'fl in tic op,alling n111 de ontwerpers. rie 
"aardt• vu n ('l'll h('slisscndc proeve. 
\\al de• lersche leider Parnell. le Cork, in 1885 

1 erk laarck-, moel nok voor hel onaantasthnre en ho 
\('11 de l0Pvallighed1,11 dr-r politiek verheven Vlaam 
si·lw volksrecht blijven gelden : 

" n111 ;111 man hus a righl lo fh lhl' houndarv of a 
nul ion. No man ha, a rig-hl to ,ay : Thusf'ar shnlt 
Ihou go, and 110 furlher. n 

Van IH'I Lch·id der 11·1 µ·PH•,-liµ-d(• machten, zal 111'1 
wdlirhl ook nl'hnnur-n of, hi] hanr g-ehlckcn onwil 
0111 unn dr-n Vlaa111,;dl!'11 z1•ll',la1Hli1;l1eidscisch Ic vol 
d<:('11, 111'1 Vlnnmsclu- \ nik nu-Itcrduad f'II onrn iddel- 
1 ijk nnur \1•<'1 verder rl'i!-l'tule mog(•lijkhcde11 zal 
. !!·rijpPll. 

* * * 
\Vaar Ir<'! npzd van ('<'n frtl,•rali,-lische hr-rvorrning 

uauzir-nlijkr: wijzigingPn en uunvull ingr-n vau de 
lw,;laandc Cromlwt'I mcchrenat, zal van een aangc 
puslc const rncli<• 11 iPI k 1111 non af g-PziPn worden. 

'\JPI clat al z1111d1·11 in 1111z1· op\alling hoofdzakelijke 

projet se placent sm· le terrain de l'idée de désarme 
ment cl de la neut.ralité absolue. 

Le problème d'Eupen-Malmédy a été éliminé. 

Lurs de la discussion éventuelle <le cc projet, les 
signataires de la présente déposeraient. une proposi 
tion tendant à faire procéder à un nouveau plébicite 
général cl secret dans la soi-disant Nouvelle Belgique. 

Les signataires de celle proposition n'ont eu d'autre 
but que de présenter un essai de solution pragmatique 
du problème des nationalités en Belgique. 

L'application duit nous apprendre « if it works 1,, 

S'il n'en était pas ainsi, el dût-il être démontré 
qu'un statut fédéral tel que nous l'avons esquissé Ill' 
fut pas viable, on devrait. envisager des solutions plus 
radicales qui, d'ailleurs, s'imposeraient d'elles-iuê 
mes. 

Le régime centralisateur a fait faillite. 
C'est une illusion bien dangereuse que de penser 

qu'un peul encore sauver ce régime par des lois lin 
guistiques fragmentaires qui lil' font qu'élargir Ic fossé 
entre ceux, d'une part, qui doivent en assurer l'appli 
cation et. qui agissent sous l'influence d'autres inté 
rêts, et, d'autre part, ceux qui peuvent bénéficier de 
cette application. L'opposition entre l'intérêt de l'Etat 
el. l'intérêt du peuple ne peul disparaitre de la. Flandre 
qu'en y rétablissant l'identité entre les Ol"ganes fla 
mands officiels el les organes du peuple lui-même. 

Si les gouvernants actuels en Belgique· restent 
sourds à ces exigences de la réal ité, le sort de la Bel 
gique 1,lle-mênw- sera, à nol re avis, régit\ à href délai. 
Mais dans ces conditions l'œuvre 1w s'accomplirait 
point sans des moments de crise que les si1.rnalaires 
de cl'I.I(! proposition voudraient ('VÏlcr. 

Celle rcv ision constitutiounvllc csl 1111 dforl pour 
prêter aux gouvernanls l'ocr-usinn d'ac<'omplir !1'111' 
devoir sans révolution. 

Dans l'idée des auteurs, 1·ll1· a la valeur d'un essai 
péremptoire. 

La déclaration faile en 1885, 11 Cork, par le leader 
irlandais Parnell, doit {-galcnwnl valoir pn1ir )p droit 
improscrlptiblo du peuple flnmand t'•len' au dessus 
des contingences politiques : 

" Bul no man has a right lo fix llw houndarv of a 
nal ion. No man has a right to sav : Thusf'nr shult 
Ihou go, and 110 Iurthcr. n 

Il dépendra peul.-i\lre aussi dt• la clairvuvancc des 
pouvoirs actuellement étahlis que h\ peuple flamand. 
1•11 présence de I'óvidentc mauvaise volonté que ces 
pouvoirs mettent il accorder I'uulonomie flamancle, 
ne sP tourne r{,solunwnl d immédiatr-rncnt vers des 
possibilités ayant 1111e portée hicn plu» grande. 

* * * 
Le projl'l d'ruu- réforme ft'•dfralisle coruporlnnl des 

modifications et compléments imporlnnls à ln Consti 
l ufion , une rédaction approprifr rt la nouvelle situa 
lion s'Impose inévitahlornent. 

Dans notre conception, 1111 grand nombre d'articles 
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artikelen der huidige Grond wel gelden; zoodat het 
Iormeele argument van hel Belgisch grondwettelijk 
recht, krachtens hetwelk een algeheele herziening 
der Grondwet ontoelaatbaar is, hier geen toepassing 
kan vinden. 

Waar van Regeeringszijde bij de Grondwetsherzie 
ning in 1892-1893 aan zekere ontwerpers daarvan ;, 
met eenig recht werd voorgehouden, dat zij in hun 
Memorie van Toelichting geen aanduiding gaven , 
van hun hervormingsplannen, hebben wij hier het 
heele schema van een revisie zooals wij die op het 
oog hebben, uitgewerkt en wordt dat hier als bijlage 
gegeven. 

Herman VOS. 

WE'l'S VOORSTEL 

fondamentaux de la Charte belge seraient maintenus, 
de sorte que l'argument formel de droit constitution 
nel belge, en vertu duquel une revision complète de 
la Constitution est exclue, est ici sans valeur. 

Comme en 1892-1893, lors de la revision de la 
Constitution, le Gouvernement à fait remarquer, 11011 

sans quelque raison, à ;certains auteurs de la propo 
sition, que dans leur Exposé des Motifs ils n'avaient 
pas donné d'indication, quant à leur projet de 
réforme, nous avons tenu à donner en annexe un 
plan détaillé de la revision telle que nous l'envisa 
geons. 

Herman VOS. 

PROPOSITION DE LOI 

De ondergeteekenden hebben de eer aan de Kamer 
le vragen dal zij zou verklaren : 

Herziening van de artikelen van de Belgische 
Grondwet, hiernavolgend opgegeven hetzij door wij 
ziging, hetzij door aanvulling cf schrapping is ge-. 
'boden : 

Arl. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 10, 12, 13, 14, 17, 18, 19, 20, Art. 1, .2, 3, 4, 5, 6, 10, 12, 13, 14, 17, 18, 19, 20, 
21, 22, 23, 25, 32, 47, 50, 52, 53, 56, 56bis, 57, 60, 21, 22, 23, 25, 32, 47, 50, 52, 53, 56, 56bis, 57, 60, 
61, 62, 66, 68, 74, 76, 79, 80, 81, 82, 83, 84, 85, 86, • 61, 62, 66, 68, 74, 76, 79, 80, 81, 82, 83, 84, 85, 86, 
90, 91, 95, 99, 104, 105, 106, 110, 111, 113, 115, 116, · 90, 91, 95, 99, 104, 105, 106, 110, 111, 113, 115, 116, 
118,119,120,121,122,123,124,125,126,128,132, 1118, 119,120,121,122,123,124,125,126,128,132, 
133, 134, 135, 136, 137, 138 en 139. 133, 134, 135, 136, 137, 138 et 139. 

Les soussignés ont l'honneur de prier la Chambre 
de déclarer : 

Qu'il y a lieu à revision des articles tie la Constitu 
lion belge spécifiés ci-après, soit par modification, 
soit par complément ou suppression : 

HERl\lAN Vos. 
G. DE CLERCQ. 
G. ROMSÉE. 
J. LEURIDAN. 
A. DEBEllCJŒLAERE. 
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BIJLAGE 

BONDSSTATUUT 
van het vereenigd Koninkrijk Vlaanderen 

en Wallonië. 

De Slaatsinricht ing van hel. Koninkrijk België is 
gewijzigd als volgt : 

EERSTE DEEL 

DE BOND EN DE STATEN 

TI'rEL EEN. 

HET GRONDGEBIED EN ZIJN VERDEELINGEN 

Eerste artikel. 

De Vlaamsche en Waalsche volken, voorheen tot 
een Belgische bevolking samengevoegd, worden als 
afzonderlijke volken erkend. . 

Art. 2. 
Het Vlaamsche volk is vereenigd in den Staat 

Vlaanderen, het Waalshe in den Staat Wallonië. 

Art. 3. 
De Staten Vlaanderen en Wallonië vormen te sa 

men een Bond van Vlaanderen en Wallonië. 

Art. 4. 
De gebiedsgrens tusschen Vlaanderen en Vr'ailonië 

is de taahrreus. welke de Vlaamsche en Waalsche vol 
kou scheidt en die door of krachtens een Bondswet 
zal worden vastgesteld. 

Art. 5. 
Vlaanderen bestaat uit de provinciën West-Vlaan 

deren, Oost-Vlaanderen, Antwerpen, Limburg en 
Vlaamsch-Brabant.; Wallonië uit de provinciën Hene 
gouwen, Namen, Luxemburg, Luik en Waalsch 
Brabant. 

Art. 6. 
De grenzen van den Bond en van de Staten kun 

nen alleen uit kracht van een Bondswet gewijzigd of 
nader vastgelegd worden. 

ANNEXE 

STATU'f FIJDIJRAL 
du Royaume uni de Flandre et de Wallonie. 

Le statut politique du Royaume de la Belgique est 
modifié comme suit : 

PREMIÈRE PARTIE 

L'UNION ET LES ®TATS 

TITRE PREMIER 

DU TERRITOIRE ET DE SES DIVISIONS 

. Article premier. 

Les peuples flamand et wallon, antérieurement 
réunis en une population belge, sont reconnus comme 
constituant des peuples séparés. 

Art. 2. 

Le peuple flamand est réuni dans l'Etat de Flandre, 
Ic peuple wallon dans l'Etat de Wallonie. 

Art. 3. 
Les États de Flandre et de Wallonie constituent 

ensemble l'Union de Flandre et de Wallonie. 

Art. 4. 
La frontière territoriale entre la Flandre el la Wal 

lonie est la f'rontière linguistique qui forme la sépa 
ration cnlre les peuples flamand et wallon, et qui 
sera établie par ou c11 vertu d'une loi fédérale. 

Art. 5. 

La Flandre se compose des provinces de Ia Flandre 
Occidentale, de la Flandre Orientale, d'Anvers, du 
Limbourg et du Brabant flamand; la Wallonie se 
compose des provinces du Hainaut, de Namur, de 
Luxembourg, de Liége et du Brabant wallon. 

Art. 6. 

Les frontières de l'Union et des Etats ne peuvent 
être ni modifiées ni plus amplement déterminées 
qu'en vertu d'une loi fédérale. 
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TITEL II 

HET KONINGSCHAP EN DE ERFOPVOLGINGEN 

Art. 7. 
De (;I'011dwclldijkc murhl ,n11 den Koning gaal 

Lij crfopvolg iug over op de nutruu-lijkc en wettige 
nakomelingschap, in rechte lijn van Z. l\L Albrecht, 
Leopold, Clemens, Maria, \leinrad van Snksen-Co 
burg, van man op man, volgens recht van eerstge 
hoor!e CIi met all ijddurcndo 11ilsl11iting VUIi de vrou 
wen en ham· nakomelingen. 

Van zijn recht op de kroon wordt vervallen ver 
klaard de prins, die gehuwd is zonder de toestem- 
111ing- van den Koning ni' van hen, dil', bij 's Konings 
onstentenis, zijn macht uitoefenen in de hij lll't 
Bondsstatuut voorziene g-evallen. 

Deze vervallenverklaring- kan echter opgegeven 
worden door den Koning of door hen, die, hij 
's Konings onstentenls, zijn macht uitoefenen in de 
hij het Bondsslatuul voorziene gevallen, zulks mei 
toestcnuning van de \'1•n•1-.•nigcl1• Volksvr-rtcgenwoor 
diging, die beslaat 11il rlc \'1·reenigd1~ Kamers van 
heide Bondsstaten. 

ArL 8. 

Bij ontstentenis va n manu.-lijkc nakomelingen 
van Z. M. Alhrccht, Leopok], Clemens. ,1aria, \fein 
rad van Sakscn-Cohursr, kan dr- Koning· xiju opvolur-r 
benoemen, mils de Vcrccniudc Volksvcrtcgcnwoor 
diging der beide Bondsstaten daarmede instemt op 
de wijze bij het. volgend artikr-l voorgeschreven. 

Indien op deze wijze gel'n benoeming heet'! plaats 
g-ehad, is de troon onbezet. 

Art. 9. 

De Koning kan 11il'I lq .. rc-lijk 111,01',I ,.111 cr-n ando 
ren Staat zijn, zomh•r d1• t,)(',-l('n1n1i11g· van de Verec- 
11 igdc Volksvcrlegcn woord iging-. 

De Vereenigde Voll-.,n•rtc,Q·c1111o"rdiging kan over 
die zaak niet heraudslaur-u , zoo n iel ten minste tW1•1· 
derden van de leden uit icdercn Bundsstaa] aanwezig 
zijn, en alleen wanneer ten minste (wee derden van 
de uitgebrachte stemmen zich l'i' voor verklaard heb 
ben, is hel. besluit aange11orncn. 

Art. 10. 
Bij 's Koning, "'crlijdf'n komt de Vereenigde 

Volksvc·rlcg-P11110"nliginµ· zondPr hij1•1·11rocping sa 
men, uitcrl ijk dt'11 li1•ndcn dag na dien Yan hel over 
Iijden . Indien de Kamers Ic voren ontbonden zijn en 
de nieuwe Kumer« hij hl'! onf hiudiuguhcstuit zijn 
hijccrnrcrocpcu lq2·,·n 1.·Pn lal Pr I ijdsl ip dan den I icn 
rk-n dag, lrcrh-n de 011d1: Kamers weer op totdat de 
Kamers, clic haar plaats moelen inuerncn, bijeenko 
men. 

Is slechts een Kamer ontbonden, of slechts de 
Kamers van een Slaat, dan wordt, ten aanzien van die 

TITRE II 

DE LA ROYAUT~ ET DE LA SUCCESSION 

Art. 7. 
Les pouvoirs constitutionnels du Hoi soul l1fri'•di 

t.aires dans la descendance directe, natnrellc et légi 
time de S. M. Albert-Léopold-Clément-Marie-Meinrad 
de Saxe-Cobourg, de mâle en màle, par ordre de pri 
mogéniture et à l'exclusion perpétuelle dl's Ieruuu-s 
cl de leur descendance. 

Sera déchu de ses droits à Ia couronne Ic prince q11i 
_se serail marié sans Ic 'consentement d11 Hui 011 d,· 
ceux qui, à son défaut, exercent ses pouvuirs d1111s 
les cas prévus par Je Stat.ut fédéral. 

Toutefois, il pourra être relevé de cette dfrhfo 111·,· 
par Ic Roi 011 par ceux qui, 11 son dMa11I. eè'i"!'i•;-nl 
ses pouvoirs dans les cas prévus par Ic Slulut f{,d,;rnl 
el. cc moyennant l'assenl.imcnl de la Hcpn;s,·11lali,,11 
nationale réunie, qui se compose des Charuhrr-» n:11- 
nies des deux États fédéraux. 

Art. 8. 
,\ défnut de descendance masculine de S. M. Albert 

Léopold-Clément.-Maric-Mcinrad de Saxe-Cobourg, h: 
Rui pourra nommer son successeur. avec 1'a,-s1•11- 
t imcnt de la Représentation nationale réunie des d1•11, 
Étals féd,;.raux, de la manière prescrite par l'article 
suivant. 

S'il n'y a pas en de nomination faite d'après lt• 
mode ci-dessus, Ic trône sera vacant. 

Art. 9. 
Le Roi ne peut èlre en même temps chef d'un uutrv 

Étal, sans I'asscutimcu! de la Hcpréseutation nul iu 
nule réunie. 
La Hcpréscntation nationale réunie ne peul d,;li 

bérer sur cel objet, que si les deux tiers an moins des 
membres de chaque État fédéral sont présents, et la 
résolution n'est adoptée que si clic réunit au moins 
les deux I iers des suffrages. 

Art. 10. 
A la mort d11 Hoi, la lteprésental ion nationale réu 

nie s'assemble sans convocuf ion, au plus lard Ic 
dixième jour après celui d11 décî«. Si les Chamhrc 
ont été dissoutes anléricurcmeut , l'i que la convoca 
tion ail été faite, dans l'acte de dissolution, pour une 
époque postérieure au dixième jour, les ancienne 
Chambres reprennent leurs Ionctions, jusqu'à la réu 
nion de celles qui doivent. les remplacer. 

S'il n'y a qu'une Chambre dissoute, ou seulement 
les Chambres d'un État, on suit la même règle à 
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Kamer or van de Kmners van d1•11 Staat, op gelijke 
wijze gehandeld. 
Te rekenen van hel overlijden van den Koning en 

lul de !'cdaf'IL"g-g-ing Yan zijn troonopvolger of van 
dl'n regt•11I, wordt 's Konings c;ro11dwl'ilelijkc mach! 
11igeoefcncl door de in rade vereenigrle Ministers, en 
onder hun vcrunl woordulijk heid . 

Art. ll. 

De Koning is meerderjarig al, zijn aehll icnclc jaar 
vervuld is. 

llij neem! eerst bozit van den lroon , undul hij, 
voor de Vereenigde Vulksverlq~·1111\\'0ordiging, den 
volgenden plcch+iucn eed heef! afgelPgcl : 

u Ik zweer hel Bondsstntuut t'II de \·\l'l!Cn van hei. 
Vlaamschc en Wanlsche volk Il: xullcn naleven en 
mijne laak gclro11w Ic zullen vervullen. " . 

Ar}. 12. 

lndieu, hij ', Koni11gs <l\l'rlijd1·11. zrj n opn1lg1·1· 
m iudcrjathr i,. komt tl,· \'1•n•f'11iµ·dc \'olk,vPrlc·g-Pn 
woordig irur bijeen IC'n einde in hel rcgcnl,dtap en 
in de voogdij Ic voorzien. 

Art. 13. 

Indien de Koning in de onnuun-lijk lu-id vl'rk1·1:rl 
Ic regeercn , roepen de. Ministers, na Yan dez1· ,1111110- 
g-clijkhcid le hebben doen blijken, de Vcrccniurlc 
Volksvcrtept-nv, oordig-ing dndcli] k bijeen. Door d,i 
Vereenigde Vulksver+egenwoordurirur word! i11 d1• 
voogdij en in hel regenlsclwp n111rzit·n. 

Art. 14. 

Hel. rcg-c11lsehap mag slechts aan {ù1 1wrs"on wor 
den opgedragen. 

De n·µ-cnl uunvaurdt eerst iijn ll('dit·11i11g nadat hij 
den bij arf ikel 11 voorgeschreven eed heeft al'gclegd. 

Art. 15. 
Geclunmclc een regentschap kan ;.reen ,,.r,111dC'!'Ï11g· 

aan hel Bondsstal uu! worden toegchrncht. 

Art. 16. 

r II geval de I roon onbezet i,, voorzif'I de Y ercen igrlc 
Volksrnrtegen.woonliging voorloopur in hel. regent 
schap lulùat de gchcele vornieuwdc Kamers hijecn 
komen: deze hijecnkomst heeft plants binnen twee 
maanden. De nieuwe Yerecnlmlc \'olksn•rl<'gcnwoor 
tlig-i11g voorxic! niorgucd in h<'I lwzcllc11 nm den 
troon. 

l'égard de cette Chambre ou des Chambres de cet 
État. 

A dater de la mort du Roi et jusqu'à la prestation 
du serment de son successeur au trône ou du régent. 
les pouvoirs constitutionnels du Roi sont exercés par 
les Ministres réunis en Conseil cl. sous leu!' respon 
sahilité. 

Art.. ll. 

Le Roi est majeur f, l':\µ-e de 18 ans accomplis. 

li ne p1·<•11d poss(',,i,111 du lrône qu'après avoir 
solennellement pl'Né d1•va11I la Représentation natio 
nale réunie, Ie serment suivant: 

« Je jure d'observer Ic Sl.al11I. fédéral d les lois du 
peuple flamand et rlu peuple wallon el de remplir 
fid,'-lcment ma mission. " 

Arl. 12. 

~i, ù la mort d11 Hoi, ,;011 s11cc1·s,e11r Psi mineur, la 
Hqll'l;,c11 lal ion nut ionahi n:1111 ir- -'usscmhlo à J'effl'I 
dt· pourvoir ù la n;gc11ce d ii la tutelle. 

Art. 13. 
:,i le Hoi se trouve dans l'impossibilité de n~gw·r. 

1,,,_ ,\linislres, après avoir fail c,m,lall•r cette irnpossi 
liilil1\ co11vuq11e11I. imméd intcnu-nt la Heprésentation 
nutionalc réunie. Il Psi. po1u·\·;1 i, la tutelle et à la 
n;gcncc par la Hcpré-cn lal io11 uni ionale réunie. 

Art. 14. 

La n'·g<'nc,· m· pC'11I ,~Ire conférée qu'à une seule 
pcrson lH'. 

Le n;gt•nl n'cnl rc en 1'1111clio11,-, qu'après avoir prèlé 
Ic serment prescrit par l'article ll. 

Art. 15. 
Aucun changement. ne peut être apporté au Statut 

fédéral pendant une régence. 

Art. 16. 

En cas ch• vacance du trône, la Représentation 
natiunale réunie pourvoit. provisoirement à Ja 
régvnce, jusqu'à la réunion des Chambres intégrale 
nu-nt renouvelées: celle réunion a lieu au plus tard 
dari.; les deux mois. La nouvelle Beprésentation natio 
nule réunie pourvoit déf'initivcment à la vacance. 
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TWEEDE DEEL 

GRO:\fDWET DER BEIDE STATEN 

Art. 17. 
Vlaanderen en Wallonië. behoudens de bepalingen 

van dit. Bondsstahml, besturen zich in volle soeve 
reiniteit. krachtens de in dit tweede deel vervatte 
bepalingen. die als Gronwet gelden voor elk der heide 
Stalen en met het vermogen om deze Grondwet, 
overeenkomstig het revisieartikel, te allen tijde te 
wijzigen, binnen de grenzen van het huidig Bonds 
statuut, 

TITEL ÉÉN. 

DE STAATSBURGERS EN HUN RECHTEN 

Art. 18. 
Het Staatsburgerschap wordt verkregen, behouden 

en verloren volgens de regelen die bij de Burgerlijke 
Wet zijn vastgesteld. 

Deze Grondwet en de overige wetten van den Staat 
betreffende de staatkundige rechten bepalen aan 
welke vereischten, behalve het bezit van Staatsbur 
gerschap, moet worden voldaan om die rechten uit 
ie oefenen. · 

Art. 19. 
Opneming als Slaatsburur-r wordt door de ,vet.ge 

vende Macht verleend. 
Alleen Staatsnaf urafisatin sirli den vreemdeling 

mei den Staatsburger gelijk, len aanzien van de uit 
oefening der Staalkundige rechten. 

Art. 20. 
Geen onderscheid van standen wordt in den Staal 

erkend. 
De Staatshnrm-rs zijn als zoodnnip gelijk voor de 

wet; zij alleen kunnen Staatsambten en andere Staats 
hedicninzen vervullen. lu-houdcns cfo uitzonderin 
gen, die de wel bepaalt. 

Art. 21. 
De vrijheid Yan den persoon is gewaarborgd. 
Xiemand kan worden vervohrd fp11zïj in de geval 

len voorzien hij de wet, 1'11 op de wijze door haar 
voorgeschreven. 
Tenzij hij op hcclerrlaad "ordi helrapl, kan nie 

mand worden aangehouden dan uil krar-ht van een 
mei redenen ornk lcod hevo] vnn den rechter, dal moel 
beleekend worden hij dP aanhouding- of uiterlijk 
binnen vier en twintig 1111r. · 

DEUXU:ME PARTIE 

DE LA CONSTITUTION DES DEUX ~TATS 

Art. 17. 
Sous réserve des dispositions du présent Statut 

fédéral, la Flandre et la Wallonie se gouvernent 
en pleine souveraineté, en vertu des dispositions 
contenues dans cette deuxième partie, servant de 
constitution pour chacun des deux États et avec 
la faculté de modifier en tout temps cette constitu 
tion, conformément à l'article visant la revision, et 
dans les limites du présent Statut fédéral. 

TITRE PREMIER 

DES CITOYENS ET DE LEURS DROITS 

Art. 18. 
La qualité de citoyen s'acquiert, se conserve el se 

perd d'après les règles déterminées par la loi civile. 

La présente Constitution et les autres lois relatives 
aux droits politiques déterminent quelles sont, outre 
cette qualité, les conditions nécessaires pom l'exercice 
de ces droits. 

Art. 19. 

La qualité de citoyen est accordée par Ic Pouvoir 
Législatif. 

La grande naturalisation seule assimile l'étranger 
au citoyen pour l'exercice des droits pol itiqucs. 

Art. 20. 
L'État Ill' reconnaît aucune distinction d'ordres. 

Li's citoyens comme tels sont égaux devant la loi; 
s1•11l,; ils sont adrnisslhles aux fonctions l'i emplois do 
l'Élal, sauf les exceptions établies par la loi. 

Art. 21. 

La liberté individuelle est garantie. 
Nul ne peut être poursuivi que dans les seuls cas 

prévus par la loi et dans la forme qu'elle prescrit. 

Hors le cas de flagrant. délit, 1111! ne peut être arrêté 
qu'en vertu de l'ordonnance motivée du juge, qui 
doit. être signifi(,c an moment de l'arrestation, 011 au 
plus lard, dans les vingt-quatre heures. 
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Art. 22. 
Niemand kan, tegen zijn wil worden onttrokken 

vau den rechter dien de wet hem toekent. 

Art. 23. 
Geen straf kan worden ingevoerd of toegepast dan 

uit kracht van de wet. 
ArL 24. 

Een woning mag niet tegen den wil van den bewo 
ner worden binnengetreden dan in de gevallen hij de 
wel voorzien, en op de wijze, door haar voorgeschre 
ven. 

Art. 25. 
Niemand kan van zijn eigendom worden ontzet 

dan ten algemeencn nutte, in de gevallen en op de 
wijze bij de wel bepaald, en tegen billijke en vooraf 
gaande schadeloosstelling. 

Art. 26. 
Op geen misdrijf mag als straf de verbeurdverkla 

ring van alle goederen, de burgerlijke dood of de 
doodstraf worden gesteld. 

Art. 27. 
De vrijheid van overtuiging, de vrijheid van open 

bare uitoefening van den eeredienst, alsmede de vrij· 
heid van meeningsuiting, zijn gewaarborgd, hehou 
<lens ieders verantwoordelijkheid volgens de wet. 

Art. 28. 
Niemand kan worden gedwongen op eenigerlei 

wijze deel te nemen aan handelingen en aan plech 
tigheden van den eeredienst of er de rustdagen van 
le onderhouden. 

Art. 29. 
De Staat mengt zich niet in de benoeming of de 

bevestiging der bedienaren van eenigen eeredicnst. 
Hij verhindert hen niet met hun overheden in brief 
wisseling le staan en de kennisgevingen van dezen 
openbaar te maken behoudens, in laatstgenoemd 
geval, de gewone aansprakelijkheid in zake drukpers 
en bekendmaking. 

Het burgerlijk huwelijk moet steeds aan de huwe 
lijksinzegening voorafgaan behoudens de uitzonde-. 
ringen, bij de wet te bepalen. 

Art. 30. 
Hel geven van onderwijs is vrij, behoudens ieders 

verantwoordelijkheid volgens de wel. 
Het openbaar onderwijs, op Staatskosten gegeven, 

wordt eveneens bij de wet geregeld. 

Art. 31. 
De· drukpers is vrij; de censuur kan nooit ingesteld 

Art. 22. 
Nul ne peut être distrait, contre son gré, du juge 

que la loi lui assigne. 

Art. 23 

Nulle peine ne peut être établie ni appliquée qu'en 
vertu de la loi. 

Art. 24. 

Nul ne pent pénétrer dans un domicile contre le 
gré de l'habitant, que dans les cas prévus par la loi 
d dans la forme qu'elle prescrit. 

Art. 25. 
Nul ne peut être privé de sa propriété que pour 

cause d'utilité publique, dans les cas et de la manière 
établie par la loi, et moyennant une juste et préalable 
indemnité. 

Art. 26. 
La confiscation de tous les biens, la mort civile ni 

la peine de mort ne peuvent être établies sur· un délit 
quelconque. 

Art. 27. 
La liberté d'opinion, la liberté d'exercer publique 

ment le culte, ainsi que la liberté de manifester ses 
opinions sont garanties, sauf la responsabilité de 
chacun d'après la loi. 

Art. 28. 
Nul ne peut être contraint de concourir d'une 

manière quelconque aux actes et aux cérémonies d'un 
culte, ni d'en observer les jours de repos. 

Art. 29. 
L'État n'intervient ni dans la nomination ni dans 

l'installation des ministres d'un culte quelconque. Il 
ne leur défend pas de correspondre avec leurs supé 
rieurs et de publier leurs actes, sauf, en ce dernier 
cas, la responsabilité ordinaire en matière de presse 
d de publication. 

Le mariage civil devra toujours précéder la béné 
diction nuptiale, sauf les exceptions à établir par 
la loi. 

Art. 30. 
L'enseignement est libre, sauf la responsabilité de 

chacun prévue par la loi. 
L'instruction publique donnée aux frais de l'État 

est également réglée par la loi. 

Art. 31. 
La presse est libre; la censure ne pourra jamais être 
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worden; geen borgstell ing kan worden geëischt van 
de schrijvers, uitgevers of drukkers. 
\\'a1111eer <le schrijver bekend is en zijn woonplaats 

in den Staat heeft, kan de uitgever, de drukker of de 
verspreider niet worden vervolg-tl. 

Art. 32. 
De Staatsburgers hebben het recht, zonder vooraf 

gaand verlof, op vreedzame wijze en ongewapend le 
vergaderen, behoudens ieders verantwoordelijkheid 
volgens de wet. 
Deze bepaling is niet van toepassing op de bijeen 

komsten in <le open lucht, welke ten volle onderwor 
pen blijven aan de wetlelijke regelingen in het belang 
lier openbare orde. 

Art. 33. 
De Staatsburgers hebben het recht zich zonder 

voorafgaand verlof le vereenigen, behoudens ieders 
verantwoordelijkheid volgens de wet. 

Art. 34. 
Ieder heeft het recht om verzoekschriften, door één 

of meer personen onderteekend, bij de openbare over 
heid in te dienen. 

Alleen lichamen of overheden bij de wet ingesteld, 
of wettelijk erkend, hebben het recht verzoekschrif 
ten in gemeenschappelijk.en naam in te dienen. 

Art. 35. 

Het geheim van brieven, telegrammen en andere 
aan openbare middelen van verkeer toevertrouwde 
boodschappen is onschendbaar. 

De wet regelt de verantwoordelijkheid bij schen 
ding van zoodanig geheim. 

Art. 36. 
Geen voorafgaand verlof is noodig om vervolgiu 

gen tegen de openbare ambtenaren in te stellen we 
gens ambtsverrichtingen, behoudens wal len opzichte 
van de ministers is bepaald. 

TITEL II 

DE STAATSORGANEN 

Art. 37. 
Alle machten gnan uit van het volk. 
Zij worden uitgeoefend op tie hij <le Grondwet 

bepaalde wijze. 

Art. 38. 

De wetgevende macht word! gezamrnlijk uilgcor 
fen<l door den Koning. de Kamer der Voksvertegcn 
woordigers en den Senaat. 

Art. 39. 

Het recht om wellen voor Ic stellen koml loc unn 
elk der drie organen van wetgeving. 

établie; il ne peul être exigé de cautionnement des 
écrivains, éditeurs ou imprimeurs. 

Lorsque l'auteur est connu el domicilié dans l'État, 
1'1\flile111'. l'imprimeur 011 IP dislrih11tc11r ne prut ,11n~ 
poursuivi. 

Art. 32. 

Les citoyens ont le droit, sans autorisation préala 
hlc, de sasserubler paisiblement et sans armes , sauf 
la responsabilité de chacun d'après la loi. 

Celle disposilion ne s'applique point aux rasscm 
hlemcnts en plein air, qui restent entièrement so11111is 
aux réglenwnlalions légales d'ordre puhlic. 

Art. 33. 

LP" citoyens onl Ic droit, sans autorisation préala 
hk-, dr s'assocjer, sauf la ruspousahilitó de chacu.: 
d'après la loi. 

Art. 34. 

Chacun a le droit d'adresser aux aulurilés publiques 
des pétitions signées par une ou plusieurs personnes. 

Les corps ou autorités constitués ou reconnus léga 
lemenl ont seuls le droit d'adresser <les pétitions en 
nom collectif. 

Art. 35. 

LP secret de lettres, li\11\grammes cl autres messages 
eonf'iés à .Jps moyens publics de transport est 
inviolable. 

La loi r1•gll' la rcsponsahililé en cas de violation 
d't111 Ici secret, 

Art. 36. 

\ullc nulorisution préalable n'est nécessaire pour 
exercer des poursuites contre les fonctionnaires 
publics, pour faits de leur administration, sauf cc qui 
est statué à l'égard des Ministres. 

TITRE II 

DES ORGANES DE L'ETAT 

Art. 37. 

Tous li's pouvoirs émnur-nt du peuple. Ils sont exer 
('(:s de la 111a11ii'•rl' établie par la Cunst itution. 

Art. 38. 

Ll' pouvnir lt\,!:.rislatif s'exerce collectivement par le 
!'ni. la Chambre dPs llPprésPnlanls et le Sénat. 

Art. 39. 

L1• droit diu iliativ« appartient à chacun des trois 
Lranches du pouvoir l1\gislal.if. 
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Art. 40. 

Alleen de wetgevende macht kan een bindende uit 
legging van de wetten geven. 

Art. 41. 
De uitvoerende macht, zooals zij door de Grondwet 

is geregeld, berust bij den Koning. 

Art. 42. 

De rechterlijke macht wordt door de hoven en 
rechtbanken uitgegoefend . 

De arresten en vonnissen worden in naam des Ko 
. nings ten uitvoer gelegd. 

Art. 43. 
De uitsluitend gemeentelijke of provinciale belan 

gen worden door de gemeenteraden of de provinciale 
raden geregeld, volgens de beginselen, in de Grond 
wet vastgelegd. 

EERSTE HOOFDSTUK 

De Kamers. 

Art. 44. 

De leden van beide Kamers vertegenwoordigen 
het Volk in zijn geheel, en niet enkel de provincie of 
het onderdeel van een provincie, waardoor zij werden 
benoemd. 

Arl. 45. 

De vergaderingen vau de Kamers zijn openbaar. 
Elke Kamer vergadert evenwel met gesloten deu 

ren, op vordering van den voorzitter of van tien 
leden. 

Zij beslist daarna, bij volstrekte meerderheid, of 
de vergadering in het openbaar moet worden hervat 
tot behandeling van hetzelfde onderwerp. 

Art. 46. 

Elke Kamer onderzoekt de geloofsbrieven van 
haar leden en beslist de geschillen, welke hieromtrent 
oprijzen. 

Art. 47. 
Men kan niet tegelijk lid zijn van beide Kamers. 

Art. 48. 

Het lid van een van beide Kamers, dat door de 
Regeering benoemd wordt tot een ander bezoldigd 
ambt dan dal van minister, en dat de benoeming aan 
neemt, houdt onmiddellijk op zitting te hebben en 
aanvaardt eerst weder zijn waardigheid na opnieuw 
te zijn gekozen. 

Art. 49. 

Bij 1•11-.P zitting henoeml ietler Kamer haar voor 
zillcr, haar ondervoorzitters en stelt zij haar hurecl 
samen. 

Art. 40. 

L'interprétation des lois par voie d'autorité n'appar 
l inn! qu'au pouvoir législatif. 

Art. 41. 
Au Hoi appartient Ic pouvoir exécutif, lel qu'il csl 

r1i~dé par la Constitution. 

Art. 42. 

Le pouvoir judiciaire est exercé par les cours cl 
tribunaux. 

L1~s arrNs el jugcnu•nls s1111I l'Xfr11l11s a11 nom d11 
Hoi. 

Art. 43. 
LP,- inlfr1~.ls cxclusivomont communaux 011 provin 

ciaux sonl ré1.rlt1s par les conseils cumn11111a11x 011 pro 
vinciaux, d"apr1•s les principes établis par la Consti 
turion. 

CHAPITRE PREMIER 

Des Chambres. 

Art. 44. 

Les membres des deux Chambres représentent. Ic 
p<'11pl<' 1·11 ,-1111 enscrnhlc, et. non uniquement. la pro 
vinrc 011 la subdivision de province qui les a nommés. 

Art. 45. 

Lr-s s11n11ccs d<'s Chambres sont puhliquos. 
\11a1111111i11s. cl1aq11e Chambre se Forme en Comit« 

,1•nel. ,-11r la dP11rn11d1• .d<' son président 011 11<' dix 
membres. 

Elh- dfrid(• 1'11s11ill', 11 la majorité absolue, si la 
,i'·ancc doil Nrl' repris« en public sur le mème sujet. 

Art. 46. 

Chaque Chambre vérifie les pouvoirs de ses mem 
lires el j 11ge les constatations qui s'élèvent à ce sujet. 

Art. 47. 
011 11c pent. ,~Ire à la fois membre des deux 

Chambres. 
Art .. 48. 

Le membre de l'une des deux Chambres. nommé 
par Ic Gouvernement ·à loulo autre fonction salariée 
qul' celle de "inislre cl qui l'accepte, cesse irnmédia 
lomcnl rlP siéger cl ne reprend ses Ionctions q11"c11 
11•1'1.11 d'une nouvelle élection. 

Art. 49. 

·\ chaque sr-ssinn , char-une des Chamhn« nomme 
son président, ses vice-présidents, cl compose son 
bureau. 
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Art. 50. 
Eik Le-luit wordt hij volstrekte meerderheid vau 

-iL•J11111ei1 gcJ1uJ11c11, behoudens hetgeen door de regle 
nu-uteu der ivumers zal worden bepaald Len opzichte 
, a11 1 e,kiezi11geu en voordrachten, 

Bij stakiug' vau stemmen is hel behandelde voor 
stel verworpen. 

Geen 1u11 neide Kamers kan een besluit nemen, zoo 
uict de meerderheid van haar leden aanwezig is. 

Art. 51. 
De -tcuuulngcn geschieden mondeling of met zit- 

1,·11 eu opstuan ; over de wetsontwerpen in hun geheel 
word], steeds Lij naamafroeping en mondeling ge 
slcmd. Vcrk ieziugen en voordrachten van candidaten 
gesdiicden bij geheime stemming. 

Art. 52. 
Elke Kamer heeft het recht van onderzoek. 

Art. 53. 
Een wctsonlwei'p kan door een van de Kamers 

slechts aangenomen worden nadat daarover artikels 
gewijs gestemd is. 

Art. 54. 
De Kuurers hebben hel recht Je artikelen en de 

aH1e11dc11H·ulcJ1 die werden voorgesteld le wijzigen en 
le splitsen. · 

Art. 55. 
Heli~ verboden in persouu verzoekschriften bij de 

Kamers i11 le dienen. 
leder Kamer heef! hel recht de tot haar gerichte 

1 ci 1.ul'L,:·h ! il leu naar de i\li11i,;lers te verzenden. De 
:,1ini,ll'rs zlju verplicht omtrent den inhoud uitleg 
giugcn te \ crstrckken telkens als de Kamer het vor 
dert. 

Art. 56. 
Ceen lid vau c1:11 van heide Kamers kan vervolgd 

,,f gcz,whl worden terzake vun een in de uitoefening 
, ai1 zij11 lidn1aahchnp geuite mecning of uilge- 
1,radll.e 'slem. 

Art. 57. 
(;,.c'11 lid 1.111 o.-u vau beide Kamers kan, tijdens de 

l'iiling. i11 ,1rnlz,1k1·11 worden vervolgd of aangehou 
.!:·11 tl:111 ll!l'I th· rnad1tigi11g der Kamer waarvan hij 
.i.,,.J uil muak l , behalve wanneer hij op heeterdaad 
'.I cnl betrapt. 

Lijf,dwa11p- kan, tijdens de zilfing, tegen een lid 
, '"' ,.,.11 1 i111 heide Kamers niet ten uitvoer gelegd 
11 "rdcn da II met dezelfde machtiging. 
Dl' lwdit,·ni, of de vervolging van een lid van een 

vun l11•id,· IS:amc·r, wordt l ijdr-ns de zitting-, e11 zoolnrur 
,l'•.· d111 r!. :.:,·,d1,,r,t, i11di<·11 de Kamer lid vordert. 

1 Art. 50. 
i Toute résolution est prise à la majorité absolue des i suffrages, sauf ce qui sera établi par les règlements 
· des Chambres à l'égard des élections el présentations. 

En cas de partage des voix, la proposition mise en 
délibération est rèjetéé. 

Aucune des deux Chambres ne peut. prendre de 
résolution qu'autant que la majorité de ses membres 
se trouve réunie. 

Art. 51. 
Les votes sont émis à haute voix ou par assis et 

levé: sur l'ensemble des lois, il est toujours voté par 
appel nominal et. à haute voix. Les élections et pré 
sentations de candidats se font. au scrutin secret. 

Art. 52. 
Chaque Charnhre a le droit d'enquête. 

Art. 53. 
Un projet de loi ne peul être adopté par l'une des 

Chambres qu'après avoir été voté article par article. 

Art. 54. 
Les Chambres ont le droit d'amender et de diviser 

les articles et les amendements proposés. 

Art. 55. 
11 est interdit de présenter en personne des pétitions 

aux Chambres. 
Chaque Chambre a le droit de renvoyer aux 

Ministres les pétitions qui lui sont adressées. Les 
'Ministres sont tenus de donner des explications sur 
leur contenu, chaque fois que la Chambre l'exige. 

Art. 56. 
Aucun membre de l'une ou de l'autre Chambre ne 

pC'11I être poursuivi ou recherché à l'occasion des opi 
nions et Yoles émis par lui dans l'exercice de ses 
fonctions. 

Art. 57. 
Aucun membre de l'une ou de l'autre Chambre ne 

peut, pendant la durée de la session, être poursuivi 
ni arrêté en matière de répression, qu'avec l'autori 
sation de la Chambre dont. il fait partie, sauf le cas 
de flagrant délit. 

Aucune contrainte par corps ne peut être exercée 
contre un membre de l'une ou de l'autre Chambre 
durant Ia session, qu'avec la même autorisation. 

La détention ou la poursuite d'un membre de l'une 
ou de l'autre Chambre est suspendue- pendant. la ses 
sion el pour tout.e sa durée, si la Chambre le requiert. 
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Art. 58. 

Ieder Kamer bepaalt, in haar reglement, op welke 
wijze zij van haar bevoegdheden gebruik maakt. · 

AFDEELING 1. 

De Kamer vim Volksvertegenwoordigers. 

Art. 59. 
De afgevaardigden voor de Kamer der Volksverte 

genwoordigers worden rechtstreeks gekozen door de 
mannelijke burgers van ten volle 21 jaar, die sedert 
ten minste zes maanden binnen den Staat verblijf 
houden en zich niet bevinden in een der gevallen van 
uitsluiting bij de wet voorzien. 

Elke kiezer heeft slechts recht op ééne stem. 
Door een wet kan, mits dezelfde vereischten, het 

kiesrecht aan de vrouwen verleend worden. Deze wet 
moet door ten minste twee derden van de stemmen 
aangenomen worden. 

Art. 60. 
De samenstelling van de kiescolJeges wordt, voor 

iedere provincie, door de wet geregeld. 
De verkiezingen geschieden volgens het stelsel van 

evenredige vertegenwoordiging, door de wet bepaald. 
De stemming is verplicht en geheim. Zij heeft 

plaats in de gemeente, behoudens de uitzonderingen 
door de wet vast te stellen. 

Art. 61. 
De kieswet bepaalt het aantal afgevaardigden naar 

de bevolking; dat aantal mag de verhouding van één 
afgevaardigde voor elke 40,000 inwoners niet over 
schrijden. Zij bepaalt eveneens de voorwaarden waar 
aan men moet voldoen om kiezer te zijn, alsmede den 
gang van de kiesverrichtingen. 

Art. 62. 
Om verkiesbaar te zijn moet men 
1 ° Staatsburger zijn door geboorte of de Staatsna 

tural isatie bekomen hebben; 
2° Het genot hebben van de burgerlijke en poli 

tieke rechten; 
3° De vollen ouderdom van 25 jaren bereikt heb 

ben; 
4° Woonachtig zijn in den Bondsstaat. 
Geen ander vereischte tot verkiesbaarheid kan wor 

den gevorderd. 

Art. 63. 
De leden van de Kamer der Volksvertegenwoordi 

gers worden gekozen voor vier jaren. 
DP Kamer word! om de , ier jaren vernieuwd. 

Art .. 58. 

Chaque Chambre détermine, par son règlement, le 
mode suivant lequel elle exerce ses attributions. 

Pn,.:11nÈRE SECTION. 

De la Chambre des Représentants. 
Art. 59. 

Les députés à la Chambre des Représentanls Ro11t 
élus directement par les citoyens masculins ,îgé~ 1k 
21 ans accomplis, domiciliés depuis six mois 1111 
moins dans l'État, et ne se trouvant pas dans l'un de 
cas d'exclusion prévus par la loi. 

Chaque électeur n'a droit qu'à un vote, 
·U11e loi r'-~.,,-ra, dans les mêmes conditions. allri 

huer le uroit de vole aux femmes. Celte loi devra 
réunir au moins les deux Liers des suffrages. 

Art. 60. 
La constitution des collèges électoraux est, pour 

chaque province, réglée par la loi. 
Les élections se font par le système de rcpréseutu 

tion proportionnelle que la loi détermine. 
Le vole est obligatoire el secret. Il a lieu à la corn 

mune, sauf les exceptions à déterminer par la loi, 

Art. 61. 
La loi électorale fixe Ic nombre des députés d'après 

la population; cc nombre ne peul. excéder la pr11p11r 
Iiou d'un député sur 40,000 habitants. Elle délcrrniru 
«;gaiement les conditions requises pour l'ire éli·clt•11r 
el. la marche des opérations électorales. 

Art. 62. 

Pour être éligible, il faut : 
1 ° Etre citoyen de l'État de naissance ou avoir 1·er11 

la gTande naturalisai ion; 
2° Jouir des droits civils cl politiques: 

3° Avoir atteint l'ûgc de 25 ans accomplis: 

4° Avoir son domicile d.ms l'État fédéral. 
i\11cu11c autre condition d'éligibilité né peul êlrl' 

requise. 

Art. 63. 
Les membres de la Chambre des Hnprésc11ta11l, 

so11I élus pour quatre ans. 
La Chamhrc p,-1 rc11011\Tl<:l' 11111,, l<', q11;1lro• .111,, 
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Art. 64. 
Rij de wel: wordt voor de leden van de Kamer van 

Volksvcrtegcn woordigcts een jaarwedde vastgesteld 
en tevens aangegeven aan welke afhoudingen· voor 
bijdragen in lijf'rcnt- en pensioenkassen deze onder 
hevig is. 

Elk lid heef! recht op vrij vervoer in al de vervoer 
middelen door of krachtens vergunning van den 
Slaat beheerd. 

Door de wet kunnen bovendien andere vervoermid 
delen worden aangewezen van welke de leden koste 
loos gebruik mogen maken. 

Een bijzondere jaarlijk sche vergoeding kan. bij de 
wet aan den Voorzitter der Kamer van Volksvertegen 
woordigers worden toegekend. 

AFDEELING Il. 

De Senaat. 

Art. 65. 
De Senaat is samengesteld : 
1° Uit. leden, naar de bevolking van elke provincie 

gekozen overeenkomstig artikel 59. De bepalingen 
van artikel 60 zijn van toepassing op de verkiezing 
dezer senatoren; 

2° Uit leden, door de provinciale raden gekozen 
naar verhouding van éénen senator voor elke 200,000 
inwoners. Elk hooger getal van ten minste 125,000 
inwoners geeft recht op één senator meer. Elke pro 
vinciale raad benoemt echter ten minste drie senato 
ren; 

3° Uit leden gekozen door den Senaat ten bedrage 
Yan de helft van het g-et.al senatoren die door de pro 
vinciale raden worden gekozen. ls dit getal een 
oneven getal, dan wordt het met een eenheid vermeer 
derd. 

Die leden worden benoemd door de senatoren, die 
bij toepassing van de n'" 1° en 2° van dit artikel zijn 
gekozen. 

De verkiezing <Ier senatoren gekozen bij toepassing 
van de n'" 2° en 3° geschiedt volgens het stelsel van de 
evenredige vertegenwoordiging, door de wet bepaald. 

Art. 66. 
Het getal van de senatoren, die rechtstreeks door 

hel k iczerskorps worden J!ekozen. is gel ijk aan de 
helft van het getal van de leden van de Kamer der 
Volk sverlegen woord i gers. 

Art. 67. 
De senatoren worden verkozen voor vier jaren. D1· 

Senaat wordt nm dl' \ ier jaren vernieuwd. 

Art. 64. 
Les membres de la Chambre des Représentants 

jouissent d'un traitement dont Ic montant sera fixé 
pa,· une loi qui déterminera en même temps, le mon 
lanf. des retenues qui peuvent. être faites sur le trai 
temeut ù f.ilrc de coutrihution aux Caisses de retraite 
011 de pension. 

Chaque membre a droit au libre parcours sur toutes 
les voies de communicaticir exploitées ou concédées 
par l'Etat. 

La loi détermine les moyens de transport que les 
représentants peuvent utiliser gratuitement en dehors 
des voies ci-dessus prévues. 

Une indemnité annuelle spéciale peul être attribuée 
par la loi au président de la Chambre des Repré 
sentants. 

Duuxnons SECTION. 

Du. Sénat. 

Art. 65. 
Le Sénat se compose : 
l" De membres élus, à raison de la population de 

chaque province, conformément à l'article 59. Les 
dispositions de l'article 60 sont applicables à l'élection 
de ces sénateurs; 
2° De membres élus par les conseils provinciaux, 

duns la proportion d'un sénat.eur sur 200,000 habi 
tants, Toul excédent de 125,000 habitants au moins 
donne droit ù un sénateur de plus. Toutefois, chaque 
conseil provincial nomme au moins trois sénateurs; 

3" D<' membres élus par le Sénat à concurrence de 
la 11111ili1' du nombre des sénateurs élus par les cou 
~l'ils provinciaux. Si ce nombre est impair il est 
majoré d'une unité. 

Ces membres sont désignés par les sénateurs élus 
par applicalion des 11°• 1° d 2° du présent. article. 

L'élecl ion des sénateurs élus par application des 
11°' 2° el 3° se fait d'après le système de la représen 
lal ion proportionnelle q_ue la loi détermine. 

Art. 66. 
Le nombre des sénateurs élus direcf ement par le 

corps électoral esf égal à la moitié du nombre des 
membres de la Chambre des Représentants. 

Art. 67. 

Les sénateurs sont élus pour quatre ans. Le Sénat 
1-~1 n·11111nl'l1' intégralement fous les quatre ans. 
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Art. 68. 
Om lol senator gekoze11 Ic worden, moet men :. 
1" Staatshur, . rer zij II d1111r gel1oorlc ui' ile staatsna- 

1 uralisal ic lx-korncn hebben: 
2° Het w•1111I lu-hhcn van de burgerlijke en poli 

tieke rechten: 
3° Zijn woonplunls lu-hhcn in den Bondsstaat; 
4" Ten minste 40 jaar oud zijn. 

Art. 69. 
De senatoren, die door de provinciale raden geko 

zen zijn, mogen niet deel uitmaken van de vergade 
ring, die hen kiest, noch daarvan deel uitgemaakt 
hebben gedmende hel jaar der verkiezing of gedu 
rende ile twee vorige jaren. 

Art. 70. 
Bij ontbinding van den Senaat kan de Koning de 

provinciale raden ontbinden. 
Het besluit lol ontbinding roept de provinciale kie 

zers binnen de veertig dagen en de provinciale raden 
binnen twee maanden bijeen. 

Art. 71. 
Bij de wel wordt voor de leden van den Senaat. een 

jaarwedde vnstsresteld en tevens aangegeven aan 
welke afhoudinuen voor bijdragen in Iijfrent- en 
pensioenkassen deze onderhevig is. 

Elk lid heeft recht op vrij vervoer in al de vervoer 
middelen door of krachtens vergunning van den 
Slaat beheerd. 
Door de wel kunnen hovend ien andere vervoer 

middelen worden nnnjrcwezcn Yan welke ile loden 
kosteloos gebniik mogen maken. 
Een bijzondere jaarlijksehe verg·o<'ding kan bij de 

wet aan den Voorzitter van den Senaat worden toe 
gekend. 

Art. 72. 
De zonen van den Koning of, hij ontstentenis, de 

prinsen van den tot de kroon gerechtigden tak van 
het. Koninklijke Stamhuis. zijn van rechtswege sena 
tor op den lePfl ijrl van 18 jaar. Zij zijn stemgerech- 
tigd op den locff.ijd van 25 jaar. · 

Ar]. 73. 
Elke vc~q.n1tlt>ri11.u- van den ~P11aal. die zou gehou 

den worden huilen hPI I ijdpcrk tlPr zilling van de 
Kamer der Volksverfcrrenwoordigurs. is van rechts 
wege nietig. 

Art. 68. 
Pom· être élu sénateur, il faut 
l" Ëlrc citoyen de !'Étal de naissance ou avoir reçu 

lu grande naturalisation: 
2" Jouir des droits civils cl politiques; 

3" l~lre domicilié dans l'Élal fédéral; 
4" Élre ùgé au moins de 40 ans. 

Art. 69. 
Les sénateurs élus par les conseils provinciaux. ne 

peuvcn I appartenir à l'assemblée qui les élit ni en 
avoir l'ail partie pendant l'année de l'élection 011 pen 
d,!ril. les deux armées antérieures. 

Art. 70. 
En cas de dissolution du Sénat, le Roi peul dissou 

dre les conseils provinciaux. 
L'acte de dissolution contient convocation des élec 

tours provinciaux dans les quarante jours el. des 
,·1111scils provinciaux dans les deux mois. 

Art. 71. 
Les membres du Sénat. jouissent d'un traitement 

dont le montant sera fixé par une loi qui déterminera, 
en même temps. Ic montant des retenues qui peuvent 
Nre faites sur le traitement à litre de contribution aux 
Caisses de retraite ou de pension. 

Chaque membre a drnil 1111 libre parcours sur Ioules 
le,- , oies de rom muri iculion exploitées 011 concédées 
par l'État.. 

La loi dt'·l1·1mi11e Ic,- 11w;,e11,- de fram-po;-i 411,• les 
:,,\11alt'11r, peuvent uf il iser graluilemenl en di-hors d1•s 
voies ci-dessus prévues. 

U11c indemnité annuelle spéciale peul être a11rn1uéc 
au président du Sénat. 

Art. 72. 
Les fils d11 Roi ou, à leur défaut, les princes de la 

branche de la Famille royale appelée 11 régner, rn11t 
de dniil sé11aleu1·s 11 l'ùge de 18 ans, Ils 11'0111 voix 
.lélibérativo qu'à l'.lgc de 25 ans. 

Art.. 73. 
Toul,· as,cr11hlfr du Sénal qui serait teruu- hors du 

li,111ps d,· la st's"ion de la Chambre des fü•pn;st•nlanls 
1·sl nulle de plein droit, 
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HOOFDSTUK Il 

De Koning en de Ministers der Staten, 

AFDEELING J. 

De Koning. 

Art. 74. 
De persoon van den Koning is onschendbaar; zijn 

l\Iinist.ers zijn verantwoordelijk. 

Art. 75. 

Geen besluit van den Koning is van kracht, tenzij 
hel mede ondcrleckend is door een Minister die, door 
zijn medeonderleekening alleen, daarvoor verant 
woordelijk wordt. 

Art. 76. 

De Koning benoemt en ontslaat zijn Ministers. 

Art. 77. 
Hij verleent de rangen in de de Staatswacht. 
Hij benoemt de Staatsambtenaren en verdere be 

dienaren van Staatsverrichtingen, behoudens de bij 
de wet. voorziene uitzonderingen. 

Art .. 78. 
Hij vaardigt de verordeningen en hesluiten uit, die 

voor de uitvoering van de wetten noodig zijn, zonder 
ooit de wetten zelf le mogen schorsen of van haar 
naleving te mogen ontslaan. 

Art. 79. 
De Koning bekrachtigt de wetten en kondigt ze af. 

Art. 80. 
De Kamers komen van rechtswege bijeen ieder 

jaar, den tweeden Dinsdag van November, tenzij ze 
voor dien lijd door den Koning bijeengeroepen zijn. 

De Kamers moeten elk jaar ten minste veertig da 
gen bijeenblijven. 

De Koning sluit de zitting. 
De Koning heeft het recht. de Kamers, in buiten 

gewone zitting bijeen te roepen. 

Art. 81. 

De Koning heeft. het recht de Kamers, beide samen 
of elke afzonderlijk, te ont.hinden. Bij het. ontbin 
dingsbesluit worden de kiezers binnen de veertig 
dagen en de Kamers binnen twee maanden bijeenge 
roepen. 

Art. 82. 

De Koning kan de Kamers verdagen. De vergade 
ring mag echter. zonder toestemming van de Kamers, 
den termijn van c:(:n mnnnrl nil'I oversclu-ijden noch 
gedurende een zdfdc: zillinµ- worden herhaald. 

CHAPITRE II 

Du Roi et des Miniatree des !!:tata. 

PREMIÈRE SECTION. 

Du Roi . 

Art. 74. 
La personne du Roi est inviolable; ses Ministres 

sont responsables. 

Art. 75. 

Aucun acte du Roi ne peut avoir d'effet, s'il n'est 
contresigné par un Ministre, qui, par cela seul, s'en 
rend responsable. 

Art. 76. 

. Le Roi nomme et révoque ses Ministres. 

Art. 77. 

Il confère les grades dans la garde nationale. 
Il nomme les fonctionnaires de l'État ainsi que les 

autres agents aux fonctions publiques, sauf les 
exceptions établies par les lois. 

Art. 78. 
IJ fait les règlements et arrêtés nécessaires pour 

l'exécution des lois, sans pouvoir jamais ni suspendre 
les lois elles-mêmes, ni dispenser de leur exécution. 

Art. 79. 
Le Roi sanctionne et promulgue les lois 

Art. 80. 
Les Chambres se réunissent de plein droit, chaque 

unnée, le deuxième mardi de novembre, à moins 
qu'elles n'aient été réunies antérieurement par le Roi. 

Les Chambres doivent rester réunies chaque année 
au moins quarante jours. 

Le Roi prononce la clôture de la session. 
Lf', Roi a le droit de convoquer extraordinairement 

les Chambres. 

Art. 81. 

Le Roi a le droit de dissoudre les Chambres, soit 
simultanément, soit séparément. L'acte de dissolu 
! ion contient convocation des électeurs dans les qua 
rante jours, et des Chambres dans les deux mois. 

Art. 82. 

Le Roi peut ajourner les Chambres. Toutefois, 
l'ajournement ne peul. excéder le terme d'un mois, ni 
<~Ir<' ronnuvelé dans la même session, sans l'asscnti 
ment des Chnrnhres. 
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Art. 83. 

Hij heeft hel recht. straffen, door de rechters uitge 
sproken, kwijt te schelden of te verminderen, behou 
dens hetgeen ten aanzien van de Ministers is bepaald. 

Art. 84. 

Hij lwcft. het recht van de munt, mel inachtne 
ming van de voorschriften der wet en behoudens het 
geen ter zake in het Bondsstatuut en bij Bondswet is 
bepaald. 

Art. 85. 

Hij heeft het. recht brieven van adeldom te verlee 
nen, zonder ooit. cenig voorrecht daaraan te mogen 
verbinden. 

Art. 86. 

Art. 87. 

De Civiele Lijst wordt door de wet vastgesteld voor 
den du111" van 's Konings regeering. 

Art. 88. 

De Koning heeft i;reen andere macht dan die welke, 
de Grondwet en de wellen krachtens de Grondwet uit-: 
gevaardigd, hem uitdrukkelijk toekennen. 

HOOFDSTUK III 

De Ministers der Staten. 

Art. 89. 
Niemand kan minister worden, indien hij niet 

staatsburger is door gehoortc of indien hij de staats 
naluralisatie niet heeft verkregen. 

Art. 90. 

Geen lid van de Koninklijke familie kan minister 
zijn. 

Art. 91. 

De Minislcr» zijn alleen stemgerechtigd in de eene 
of andere Kamer, wanneer zij er lid van zijn. 

Zij hebben zitting in elke Kamer en hun moet hel 
woord verleend worden wanneer zij het vragen. 

De Kamers kunnen vorderen dat de Ministers zul 
len aanwezig zijn. 

Art. 92. 

ln :,reen geval kan het mondeling of schriftelijk 
bevel van den Koning een Minister van zijn verant 
woordelijkheid ontheffen. 

Art. 93. 

Art. 83. 

Il a le droit de remettre ou de réduire les peines 
prononcées par les juges, sauf ce qui est statué relati 
vement aux ministres. 

Art. 84. 

Il a le droit de battre monnaie, en vertu des pres 
criptions de la loi el sauf ce qui est: statué à cet égard 
par Je Statut fédéral cl la loi fédérale. 

Art. 85. 

Il a le droit de conférer des titres de noblesse, sans 
pouvoir jamais y attacher aucun privilège. 

Art. 86. 

Hij verleent de ingestelde ridderorden met ina?~ll-1 JI con~ère l~s ordres de chcva~erie ins! itués, en ob- 
neming van hetgeen de wet daaromtrent voorschrijft.. servant, a cel. egard, ce que la lm prcscru, 

Art. 87. 

La loi fixe la Liste Civile pour la durée de charpie 
règne. 

Art. 88. 

Le Roi n'a d'autres pouvoirs que ceux q11é' lui alii i 
lo1w11I Iormnlloment la Constitution et: les lois parti 
cul iîrcs portées en. vertu de la Coust itutiou même. 

DEUXI~:l\lE &ECTION. 

Des Ministres des ~tats. 

Arl. 89. 
Nul ne peut être ministre s'il n'est citoyen de l'Etat 

de nuissnnce , 011 s'il 11'a reçu la grande nat uralisal ion. 

Art .. 90. 

Aucun membre de la Famille royale ne peul êlre 
ministre. 

Art. 91. 

Les ministres n'ont voix délibérative dans l'une ou 
l'autre Chambre que quand ils en sont membres. 

Ils ont leur entrée dans chacune des Chambres, et 
doin·11I être entendus quand ils le demandent. 

Les Chambres peuvent requérir la présence des mi 
n is Ires. 

Art. 92. 

En aucun cas, I'ordrc verbal ou écrit du Roi ne peut 
soustrnirc un ministre ;1 la responsabilité. 

Art. 93. 

)),, h.a1111·_r _der \"'.1ll-.s\l'l"lt'g1~1~\\.uonligers heeft hel i La ~:!'.ambre des 1'l'(J1'1~sc11la_11ts a Ic droit d:accuser 
recht de ?llrn1slers m beschuldiging le stellen en ze I les ministres cl de les traduire devant la Chambre 
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te-dagen voor de voor den Staat bevoegde Kamer van 
het in hel derde deel te bepalen Bondshof van Ver 
hrek irur, cli<' alleen bevoegd is ze te berechten, behou 
.lcns h<'IQ"<'Pn hij rie wel zal worden bepaald wat. be 
l rdl lwl instellr-n van de burgerlijke vordering door 
de benadeelde partij en wat betreft de misdaden en 
wanbedrijven, die de Ministers buiten hun ambtelij 
ken werkkring begaan hebben. 

Een wel zal de grvallen van verantwoordelijkheid 
bepalen, alsmerk- de aan dr Minlsters op te leggen 
straffen en de wijze waarop tegen hen in rechte kan 
worden opgetreden, zoowel bij in beschuldigings 
stelling door df' Kamer der Volksvertegenwoordigers 
als Lij vervolg-ing- door de benadeelde partijen. 

Art. 94. 

De Koning- kan aan oen door het. Hof van Verbre 
king veroordeelden Minister .zeen genade schenken, 
dan op hel verzoek van een van beide Kamers. 

HOOFDSTUK IV 

De Rechters. 

Art. 95. 
Alle geschillen over h11rgerlijke rechten behooren 

bij uitsluiting tot de kcnnisncminp van den rechter. 

Art. 96. 
Alle g·l'~cltillcn over staatkundige rechten behoo 

ren tol de kennisneming , an den rechter, behoudens 
de hij de Wl'I bepaalde uitzonderingen. 

Art. 97. 
Geen rechtbank, ue<'n lol Pig<'nliik<' rechtspraak 

bevoegd lichaam kan worden ingt•~lcld dan uit kracht 
van een wet. Ceen huitcngcwone rechtbanken of 
commissiën kunnen, onder welke benaming ook, in 
het leven worden geroepen. 

Art. 98. 
De lercchlzill iruren van rie rechtbanken zrjn open 

baar. tenzij dC'w gevaar oplevert voor de orde of de 
g-oelle ~rdPn: in dat geval wordt zulks door de recht 
bank hi] vonnis verklaard. 
Terzuko 1 ;,11 polit i(•k1-• misdrijven <'n porsmisdrijven 

kan tol IH'I sl11iten der rlr-urcn slecht, mei algcmccnc 
stemmen worden besloten. 

Art. 99. 

Elk vnn n is Vl'l'Hll'ldt cl,~ g-romkn waarop het hc 
rust. Jfrt wordt in npr-nhnrr- h'r<'chtzittinµ-en uitge 
sproken. 

\ri. 100. 
De jurv 1111rdt i11u-<'~IPld voor all<' misdaden. als 

ook voor dr- politiPk<· en persmisdr-ijven. 

compétente de la Cour fédérale de cassation détermi 
née dans la troisième partie, qui seule a le droit de les 
juger, sauf ce qui sera statué par la loi, quant à l'exer 
cice de l'action civile par la partie lésée et aux crimes 
et délits que les ministres auraient commis hors 
l'exercice de leurs fonctions. 

Une loi déterminera los cas de responsabilité, IPs 
peines 11 infliger aux ministres et le mode de procéder 
contre eux, soit sur l'accusation admise par la Cham 
bre des Représentants, soit sur la poursuite des pari ies 
lésées. 

Art. 94. 

Le Roi ne peut faire grâce au ministre condamné 
par la Cour de cassation, que sur la demande il~ l'uno 
des deux Chambres. 

CHAPITRE III 

Des juges. 

ArL 95. 
Les contestations qui ont pour objet des droits 

civils sont exclusivement du ressort. des tribunaux. 

Art. 96. 
Les contestations qui ont. ponr objet des droits poli 

tiques sont du ressort ries tribunaux, sauf les exccp 
tiens établies par la loi. 

Art. 97. 
Nul tr ihunnl. nulle juridiction contentieuse ne 

peut f'lrp 1\tahli nu'r-n vertu d'une loi. Tl ne peut. ê-tre 
créé d1· commissions ni de tribunaux extraordinaires, 
sons quelque dénomination que ce soit. 

Art. 98. 
Les uudiences des tribunaux sont publiques. à 

moins que cette pnhlicilé ne soit dangereuse pour 
l'ordre 011 les moeurs: el, dans ce cas, le tribunal le 
déclare par 1m juzement. 1 

En matière de délits politiques et de presse, le huis 
clos no pent être prononcé qn'à l'unanimité. 

Art. 99. 

Tont j 11µ-<'ment est motivé. ll est prononcé en n11- 
dience publique. 

Art, 100. 

Le jury rsi établi en toutes matières criminelles et 
pour déltts politiques et de la presse. 



KAMER DER VOLKSVERTEGENWOORDIGERS [ N• 1'7'7 ) Zittingsjaar 1930-1931. 21 

Art. ~OL 
De vrederechters en de rechters in de rechtbanken 

worden rechtstreeks door den Koning benoemd. 
De rnndsheereu in de Hoven van Beroep en de: 

voorzittr-rs 1~11 ondervoorzitters der Recht.banken van : 
eerstenaunlrar in hun g-chied worden door den Koning' 
benoemd uil lwee lijsten van twee candidaten, de: 
ecnc door den Senaat, ,k andere door de voor den 1 

Staat bevoegde Kamer van het Hof van Verbreking 
voorgedragen. 

De raadsheercn in deze Kamer worden door den · 
Koning- benoemd uil twee lijsten van twee candida 
Jen. de eene door don Senaat, de andere door de 
Kamer voorgedragen. 
ln heide g-rvalkn kunnen de 

dragen candidaten ook op de 
voorgedragen. 

De Hoven kiezen uit hun leden hun voorzitters en 
hun ondervoorzitters. 

op een lijst voorge- ·I Dans ces deux cas, Ies candidats porf Ps sur 
andere lijst worden foie peuvent 0galrment être portés sur l'autre. 

Art. 102. 
De rechters worden voor hun leven aangesteld. 
Geen rechter kan uit. zijn plaats worden ontzet of 

worden geschorst. dan door een vonnis. 
De ovcrplaalsing van een rechter kan slechts ge 

schieden door een nieuwe benoeming en met zijn 
toestemming. 

Art. 103. 
De Koning benoemt en ontslaat de ambtenaren van 

het _Openbaar Ministerie hij dr. hoven en de recht 
banken. 

Art. 104. 
De bezoldiging van de leden der rechterlijke orde 

wordt bij de wet vastgesteld. 

Art. 105. 
Geen rechter mag van de Regeering ecnig bezol 

digd ambtaanvaarden, tenzij hij het kosteloos waar 
neemt en 'behoudens de gevallen vau onvereenigbaar 
heid, bij de wet bepaald. 

Art. 106. 
Er zijn twee Hoven van Beroep. 
De wet bepaalt hun rechtsgebied, alsmede de plaat 

sen waar zij gevestigd zijn. 

Art. 107. 
De inrichting van rechtbanken voor de Staats 

wacht, hun bevoegdheden, de rechten en verplichtin 
gen van de leden dezer rechtbanken, alsmede den 
duur van hun bediening worden door bijzondere wet 
ten geregeld. 
Er zijn rechtbanken van koophandel in de plaatsen 

aangewezen door de wet. Deze regelt hun inrichting. 
hun bevoegdheid. de wijze van benoeming van hun 
leden, en de duur van het ambt van deze leden. 

Art. 101. 
Les juges de paix et les juges des trihunuux :-:nnl 

directement nommés par Ic Roi. 
LPs conseillers des Cours d'appel el les préaidr-uts 

cl vice-présidents des tvihunaux de première instance 
de leur ressort sont nommés par Ic Roi, sur deux 
listes doubles, présentées l'une par le Sénat, l'autre 
par la Chambre compétente de la Com cle cassation. 

Les conseillers de cette Chambre sont nommés j)flr 
Ic Roi, sur deux listes doubles, présentées l'une par li· 
Sfoat. l'autre par la Chambre. 

11111' 

Li's Cours choisissent dans leur sein leurs prési 
dents et. vice-présidents. 

Art. 102. 
Les juges sont nommés à ·vie. 
Aucun juge ne pent. être privé de sa place ni sus 

pendu qnc par 1111 jugement. 
Le déplacement d'un j11g-c• ne peul avoir lieu q1ll' 

par une nomination nouvelle el. de son consente 
ment. · 

Art. 103. 
Le Roi nomme et révoque les officiers d11 ministère 

public près des cours cl des tribunaux. 

Art. 104. 
Los traitomenls des membres de I'ordrr- judiciaire 

,nnl fixé~ par la loi. 

Art. 105. 
\11c11n j11:,.r<' nt' peul accepter 1111 µ011vcmemcnl d,·, 

l"onl'lions suluriécs. à moins qu'il no lt·s exerce grat11i 
l«'nH•nl I'! saur le~ eus d'lncompatihilité déterrnmés 
par la loi. 

Art. 106. 

Il ~- a deux Cours d'appel. 
La loi dMerminc leur ressort l'i h•s lieux où elles 

sont établies. 

Art. 107. 
D«'s lui-, parliculii•rcs règh•nl l'oruunisnl inn des lri 

l11111a11x pour la Card1• nationale. leurs nttributions. 
11·, droib l'i ol,ligations dPs mcmhn-s d1· rrs trrhu- 
11,111x, I'! la durée dr leurs fonctions. 

Il ~· 11 des trihnnanx de commerce -dans les l ieux 
d,lfrrminrs par ln loi. Elle rè::rlc leur Ol'!!anisation. 
k-urs attrthutions, le modo df' nomination cle leurs 
membres, et la durée des fonctions de ces derniers. 
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Art. 108. 
De voor den Staat bevoegde Kamer van het Hof 

1 an V er breking neemt geen kennis van de feitelijke 
toedracht der zaak, behalve bij het berechten van de 
ministers. 

Zij doet uitspraak in geschillen van bevoegdheid 
i ussthcn den burgerlijken en den administratieven 
rechter, op de bij de wet bepaalde wijze. 

Art. 109. 
De hoven en rechtbanken passen de algemeene pro 

' inciale en plaatselijke besluiten en verordeningen 
slechts loc voor zoover zij met de wetten in overeen 
stemming zijn. 

HOOFDSTUK V. 

De Provinciale en Gemeentelijke Instellingen. 

Art. 110. 

De provinciale en de gemeentelijke instellingen 
worden door de wellen geregeld. 

Die wetten verzekeren de toepassing van de vol 
gende beginselen : 
l° De rechtstreeksche verkiezing, behoudens de 

uitzonderingen welke de wel kan invoeren, ten aan 
zien I an de hoofden der gemeentebesturen en van 
de commissarissen der Regeering bij de provinciale 
raden; 

2° Het opdragen, aan de provinciale raden en aan 
de gemeenteraden, van al wat van provinciaal en 
gemeenlelijk belang is, behoudens de goedkeuring 
hunner handelingen, in de gevallen en op de .wijze 
bepaalt door de wet. 

Verschillende provinciën of verscheidene gemeen 
ten mogen zi-h onderling verstaan of zich vereenigen 
onder de voorwaarden en op de wijze, door de wet te 
bepalen, om zaken 1,111 provinciaal belang of van 
gemeentelijk belang gemeenschappelijk te regelen 
1•n le hchcercn. Aan verscheidene provinciale raden 
of aan versr-heidcno gcmeenleraden mag het echter 
niet loegelatcn zijn Ic zamen te beraadslagen; 

3" De openhaarlH·id n111 de vcrgade_ringen der pro 
viruiu le rurlen c11 der gemeenteraden binnen de grcn 
Z<'II door de wet. gesteld: 

4° De openbaarheid van tic begroolingen en van de 
rekcnl 11gen; 

5" De l11ssdH'11komsl van den Koning of van de 
wclgc!1t•11dc macht om te beletten dat de provinciale 
rad1:11 1•11 de gemeenteraden builen hun bevoegdheid 
/!aa11 1·11 het algemeen belang krenken. 

Art. 111. 
l lr-] opmaken , an de akten van den hurgerlijken 

,land 1•11 lil'! ho11d,·11 v uu cfo n•gislers behooren uit 
sl11il1·11d 1,,1 dc: li1•,opµ-dlwid van de gemcentcover 
heid. 

Art. 108. 
La Chambre de la Cour de cassation, ressortissant 

à l'Etat ne peut connaître du fond des affaires, sauf 
le jugement des ministres. 
J ~;-:?. 

Elle statue sur les conflits d'attributions, d'après le 
mode réglé par la loi. 

Art. 109 
Les cours et tribunaux n'appliqueront les arrêtés et 

règlements généraux, provinciaux et locaux, qu'au 
tant qu'ils seront conformes aux lois. 

CHAPITRE IV 

Des Institutions provinciales ou communales. 

Art. 110. 

Les institutions provinciales et communales sont 
réglées par des lois. 

Ces lois consacrent l'application des principes sui 
vants : 

1° L'élection directe, sauf les exceptions que la loi 
peut établir, à l'égard des chefs des administrations 
communales et des commissaires ~u gouvernement 
près des conseils provinciaux; 

2° L'attribution aux conseils provinciaux et com 
munaux de tout ce qui est d'intérêt provincial et corn 
m unal, sans préjudice de l'approbation de leurs actes, 
dans les cas et suivant le mode que la loi détermine; 
'i;" it 

Plusieurs provinces ou plusieurs communes peu- 
vent s'entendre ou s'associer dans les conditions et 
suivant Je mode à déterminer par la loi, pom régler 
et g-érer en commun des objets d'intérêt provincial ou 
d'intérêt communal. Toutefois il ne peut être permis 
à plusieurs conseils provinciaux ou à plusieurs con 
seils communaux de délibérer en commun; 

3° La publicité des séances des conseils provinciaux 
cl communaux dans les limites établies par la loi; 

4° La publicité des budgets et des compies; 

5° L'intervention du Roi ou du pouvoir législatif, 
puur empêcher que les conseils provinciaux et com 
munaux ne sortent de leurs attributions et ne blessent 
l'i II térêt général. 

Art. 111. 
La rédaction des actes de l'état civil et la tenue des 

rPgi,tres sont. exclusivement clans les aUrihutions des 
autorités communales. 
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Art. 112. 
De ondcrvcrdeel ingen der · provinciën kunnen 

alleen bij de wet worden bepaald. 

Art. 113. 
De grenzen van de provinciën en van de gemeenten 

kunnen alleen uit kracht van een wet gewijzigd of 
nader vastgesteld worden met inachtneming van de 
, oorschrif'ten van dit Bondssta luut. 

TITEL III 

DE GELDMIDDELEN 

Art. 114. 
Geen belasting Len behoeve van den Staat kan wor 

den ingevoerd dan bij een wel. 
Geen belasting of heffing ten behoeve van de pro 

, i ucie kan worden ingevoerd dan met de toestem 
ming van den provincialen raad. 

Geen belasting of heffing ten behoeve van de 
gemeente kan worden ingevoerd dan met de toestem 
ming van den gemeenteraad. 

De wet bepaalt, ten aanzieu van de provin: iale 
belastingen, de uitzonderingen waarvan de noodzake 
lijkheid uit de ondervinding blijkt. 

Art. 115. 
De belastingen ten behoeve van den Staat worden 

elk jaar bij stemming vastgesteld. 
De wetten, welke ze invoeren, zijn, indien zij niet 

worden vernieuwd, slechts van kracht voor één jaar. 

Art. 116. 
Geen voorrechten kunnen op het stuk van belastin 

gen worden verleend. 
Geen vrijstelling of vermindering van belasting 

kan worden toegestaan dan uit kracht van een wet. 

Art. 117. 
Behalve de gernllcn door de wel. uitdrukkelijk uit 

gezonderd. kan van de burgers geen vergelding wor 
den gevorderd dan alleen als belasting len behoeve 
van den Staal, de provincie of de gemeente. Er wordt 
geen wijziging toegebracht aan de thans bestaande 
inrichting van de polders en wateringen, die onder 
worpen blijft aan de gewone wetten. 

Art. 118. 
Geen pensioen, geen gift. ten laste van de Staatskas 

kan wordrn toegekend dan uit. kracht van een wet. 

Art. 119. 
lrd1•r jaar worden de rckeningwct en de hegrnoling 

door de Kamers vastgesteld. 

Art. 112. 
Les subdivisions des provinces ne peuvent être éla 

blies que par la loi. 

Art. 113. 
Les frontières des provinces el. des couununes ne 

peuvent être ni modifiées ni plus amplement déter 
minées qu'en vertu d'une loi et en observant les pres 
criptions du Statut fédéral. 

TITRE III 

DES FINANCES 

Art. 114. 
Aucun impôt 1111 profit de l'Etat ne peut êlTe établi 

que par une loi. 
Aucune charge, aucune imposition provinciale ne 

peut être établie que du consentement du conseil 
provincial. 

Aucune charge, aucune imposition communale ne 
peut· être établie que du consentement du conseil 
communal. 

La loi détermine les exceptions dont l'expérience 
démontrera la nécessité, relativement aux imposi 
tions provinciales et communales. 

Art. 115. 
Les impôts au profit de l'Etat sont volés annuelle 

ment. 
Les lois qui les établissent n'ont de force que pour 

un an si elles ne sont renouvelées. 

Art. 116. 
Il ne peul 1\trc établi de privilège en matière d'im 

pôts. 
Nulle exception ou modération d'impôt ne peut 

être établie que par une loi. 

Art. 117. 
Hors les cas Iormclk-mcnt exceptés par la loi, au 

cune rétribuf i.m n,• peul t-lre exigée des citoyens qu'à 
litre d'impôt au profil de l'Etat, de la province ou 
de la commune. Il n'est rien innové au régime actuel 
lement existant des polders et des wateringues, lequel 
reste soumis à la législation ordinaire. 

Art. 118. 

Aucune pension, aucune gratification à la charge 
du Trésor public, ne peut être accordée qu'en vertu 
d'une loi. 

Art. 119. 

Chaque année, les Chambres arrêtent la loi des 
comptes et votent le budget. 
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Al de ontvaugsteu en uitgaven van den Staat moe 

ten op <le begrootingen en up de rekeningen worden 
~;-eLracht. 

Art. 120. 
De leden vau de voor deu Staat bevoegde Kamer 

van het in het derde deel le bepalen Bondsrekenhof 
worden benoemd door de hamer der Volksverlegen 
woordigers en wel voor den tijd bij de wet bepaald. 
Deze Kamer is belast met hel nazien en het vereffe- 

111~11 der rekeningen van liet algemeen bestuur en vau 
al wie tegenov er <le Staatskas rekenplichtig is. Zij 
w1gt er voor dat geen artikel van de uitgaven der 
1 ••. grooting' wordt overschreden en dat geen over 
~.11rijvi11ge11 gebeuren. Zij sluit de rekeningen der 
11!1 schillende besturen vau den Staat en brengt te 
di1·11 einde alle noodige inlichtingen en rekening 
~:! ukken bijeen. De algemeeue rekening van den 
:'iaat wordt aan de hamers onderworpen met de 
q,me1·kingen van de l.evoegde Hek.enhofkamer. 

Arl.. 121. 
De wedden eu pensioenen vau de bedienaren· der 

ce.cdiensten zijn Len laste van den Staal; hel daartoe 
, .oodige bed rag wordt elk jaar op de begroeting uil 
getrokken. 

TITEL IV 

DE OPENBARE VEILIGHEID EN ORDE 

Art. 122. 
De Slaat onderhoudt een Slaatswacht onder opper 

hevel van den Koning. De Staat Vlaanderen on 
rlcrhoudt een Departement van Zeewezen. De wijze 
, a11 samcnstclliug en Je laak vau c..le Staatswacht wor 
den bij de wel geregeld. 

Art. 123. 
De sterkte van de Stantswuchl wordt elk jaar op 

nieuw Lij de wet mor één jaar v=tgesteld. 

Art. 124. 
Dt• inrichting en de bevoegdheden van den alge 

mcenen ordedienst worden hij een wel. bepaald. 

Arl. 125. 
Geen vreemde I roepen mogen i11 dienst van den 

Staal worden genomen. 

Art. 126. 
Zij die lol de ~laal,machl of den ordedienst behoo 

ren kunnen uit hun rangen, eererechten en pensioe- 
111•11 n iet ontzet worden dan op de bij de wet bepaalde 
1, ijzo. 

Toutes les recettes el dépenses de l'Etat doivent être 
portées au budget et dans les comptes.· 

Art. 120. 
Les membres de la Chambre compétente de la 

Cour des comptes fédérale prévue dans la troisième 
partie, sont nommés par la Chambre des Représen 
lan Is et pour Ic terme fixé par la loi. 

Celte Cour est chargée de l'examen et de la liquida 
tion des compies de l'administration· générale et de 
tous comptables envers le Trésor public. Elle veille 
ù cc qu'aucun article des dépenses du budget ne wil. 
dépassé cl qu'aucun transfert n'ait lieu. Elle arrête les 
comptes des différentes administrations de l'Etat et 
est chargée de recueillir à cet effet tout renseigne 
ment. el toute pièce comptable nécessaire. Le compie 
général de l'Etat est soumis aux· Chambres avec les 
observations de la Chambre compétente dP. la Cour 
des comptes. 

Art.. 121. 
Les traitements el pensions des ministres des cultes 

sont à la charge de l'Etat; les sommes nécessaires 
pour y faire face sont annuellement portées au bud 
get. 

TITRE· IV 

DE LA SURET!a PUBLIQUE ET DE L'ORDRE 

Art. 122. 

L'Etal entretientune garde nationale sous le com 
mundemeut supérieur du Roi. L'Etat de Flandre 
entretient 1111 département de la Marine. Le mode de 
composi! ion el la mission de la garde nationale sont 
réglés par la loi. 

Art. 123. 
Le c,mt.ing-cnl de la garde nationale est fixé par la 

loi, pour la durée d'1111 an. 

Art. 124. 
L'orunnisation el les attributions du service gh1fral 

dr- l'ordre font l'objet d'une loi. 

Art. 125. 
Aucune troupe étrarurèrc ne peut êt.re admise 'au 

service de l'Etat. 

Art. 126. 
Ceux qui appartiennent à la garde nationale ou au 

service de l'ordre ne peuvent être privés de leurs 
grades, honneurs et pensions que de la manière déter 
minée par la loi. 
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TITEL V 

ALGEMEENE BEPALINGEN 

Art. 127. 
De Staatsvlag c11 hel Staatswapen worden hij de wet 

, astgesteld. 

1 
1 

1. 
1 

Art. 128. 
De stad Hrussel is tlt; huol'dstad van den Slaat 

V laanderen en de iele! vau de Regeering voor zoover 
hij de wel geen andere regeling wordt getroffen. 

(De stad . . is de hoofdstad van den 
Staat Wallonië, ·en de zetel van de Rcgcering.) 

Art. 129. 
Geen eed kan worden opgelegd dan uit kracht van 

de wel. Deze stelt hel formulier vast. 

Art. 130. 
Ieder vrecmdeling , die zich op hel grondgebied 

mu den Staal bevindt, geniet de bescherming ver 
leend aan personen en aan goederen, behoudens de 
bij de wet bepaalde uitzonderingen. 

Art. 131. 
Geen wet, geen besluit of reglement van algemeen, 

provinciaal uf gemeenschappelijk belang is bindend 
dan na Le zijn bekend gemaakt op de Lij de wel 
bepaalde wijze. 

Art. 132. 
De Grondwet kan noch geheel, noch gedeeltelijk 

geschorst worden. 

TITEL VI 

HERZIENING VAN DE GRONDWET 

Art. 133 

De wetgevende macht heeft het recht Le verklaren 
dal er reden beslaat lul herziening van hel geheel of 
van een bepaald gedeelte der Grondwet. 

Na deze verklaring zijn heide Kamers vau rechts 
wege ontbonden. 
Twee nieuwe Kuruers worden overeenkomstig arti 

kel 81 bijeengeruepen. 
Die Kamers beslissen, in gemeen overleg met den 

Koniug , over de punten welke moeten worden her 
zien. 

ln dat gem! mogen de Kamers niet beraadslagen 
zou niet ten minste hvee derden van de leden, waaruit 
elke Kamer hcstaul. aanwezig zijn; geen verandering 
i, aa11gc110111t•11, indien niet ten minste twee derden 
van de uitgebrachte stemmen zich cr voor verklaard 
hebben. 

'rITRE V 

DISPOSITIONS GéNéRALES 

Art. 127. 
Le drapeau national ainsi que les armes de l'Etat 

,1111I d<-.h•nni11,-.s par la loi. 

Art. 128. 
La v illc de Bruxelles est la capi talc de l'État de 

Flandre cl le siège du Gouvernement, pour autant 
qu il n'en est disposé autrement par la lui. 

(La ville de . . est la capitale de l'Élat de 
Wallonie el Ic siège du Gouvernemcnt.) 

Art. 129. 

Aucun serment ne peul être imposé qu'en vertu de 
la lui. Elle en détermine la formule. 

Art. 130. 
Tout étranger, qui se trouve sur Ic lerritoirc de 

l'Etat, jouit tic la protection accordée aux personnes 
et aux biens, sauf li's exceptions établies pa1· la loi. 

Art. 131. 
.-\11c11ne lui, aucun arrêté 011 règlement d'mlminis 

uution générale, provinciale ou communale, n'est 
111.ilig-aloin• qu'après avoir <-.1,; publié dans la forme 
dt-.lcrmim'.e par la loi. 

Art. 132. 
La Constitution 11e 1w11t ètn• suspendue en loul ni 

Pli partie, 

•rITRE VI 

DE LA REVISION DE LA CONSTITUTION 

Art. 133. 
Le pouvoir 11:gislalif a Ic droit de déclare:' qu'il y a 

lieu ù la re, ision de lïntégralité 011 d'une partie 
déterminée dl' la Constitutiun , 

Après l'elfe déclaration, les deux Chambres sont 
dissoutes de plein droit. 

Il en sera convoqué dew-: nouv elles, conformément 
ù l'article 81. 

Ces Chambres statuent de commun accord avec Ic 
Hoi, sur les points soumis 11 la revision. 

Dans cc cas, les Chambres ne pourront délibérer, 
si deux tiers au moins tics membres qui composent. 
chacune d'elles ,rn ~011I présent»: l'i 11111 chungcment 
ne sera adopté, s'il ne n'unit au moins les deux tiers 
des suffrages. 
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TITEL VII 

OVERGANGSBEPALINGEN 

Art. 134. 
Totdat cr door een wet in voorzien wordt, heeft de 

Kamer der Volk svertcgunwoordigers een onbeperkte 
111:ll'lil 0111 ren minister in hcschuldiginrr te stellen, en 
de , oor dl'11 Slaat bevoegde Kamer van het Hof van 
Verbreking om hem le berechten met omschrijving 
,a11 hel misdrijf en bepaling van de straf. 

De straf mag er-htcr die van opsluiting niet over 
:-dtrijden, onv errnindcrd de bij de strafwetten uit 
drnkkelijk voorziene gevallen. 

DERDE DEEL 

DE BOND 

TITEL f;f:N. 

DE TAAK VAN DEN ~OND 

Art. 135. 
De Bond vertegenwoordigt Vlaanderen en Wallo 

nië tegeuove:' het. buitenland in alle zaken van ge 
meenschappelijk belang, en sluit ten aanzien van 
zulke zaken namens zijn leden, verdragen met 
vreemde mogendheden. 

De Stalen blijven bevoegd um, in aangelegenheden 
waarvuu de regeling lul hun taak behoort met 
hel huiteuland betrekking-en le onderhouden en 
verdragen af Ic sluiten, voor zoover deze niets inhou 
dl'il slrijdig met den Bond of mei. de rechten van den 
anderen Staat. 

Art. 136. 
De Bond mag geen bondgenootschappen aangaan. 

Ilij zal de bestauude bondgenootschappen tusschcn 
België en vreemde Stalen opzeggen, voor zoover deze 
nid zijn besloten in hel lidmaatschap van den Vol 
kenbond of voortvloeien uil de waarborgverdragen 
van Locarno. 

Art. 137. 
Met innchtncming van de bepalingen van dit 

Bondsslut uu! k11111wn tusschcn de Stalen Vlaanderen 
en Wallonië overeenkomsten worden aangegaan. 

Art. 138. 
De Koning slui] voor den Bond verdragen met 

vreemde Stuteu. Hij bekrachtigt deze verdragen, na 
dat zij door een Bondswet zijn goedgekeurd. 

TITRE VII 

DISPOSITIONS TRANSITOIRES. 

Art. 134. 
Jusqu'à ce qu'il y soit. pourvu par une loi, la Cham 

:we des Représentants aura 1m pouvoir discrélion 
raire pour accuser un Ministre, et la Chambre com 
pétente <le la Cour de cassation pour le juger, en 
.arnctéi-isant le délit et en déterminant. la peine. 

Néanmoins, la peine ne pourra excéder celle 1k la 
rcclusion, sans préjudice des cas expressément prévus 
par les lois pénales. 

TROISIÈME PARTJE 

DE L'UNION 

TI'fRE PREMIER 

DES POUVOIRS DE L'UNION 

Art. 135. 
L'Union représente la Flandre et la Wallonie vis 

r-vis de l'étranger dans Ioules les affaires qui leur 
-ont communes el elle conclut au nom de ses mem 
:Jl·es, concernant ces affaires, des traités avec des 
puissances étrangères. · 

Les Étals de l'Union demeurent compétents, dans 
les affaires ressortissant à leurs attributions, pour 
entretenir des rapports avec l'étranger et pour con 
dure des traités, pour autant que ceux-ci ne contien 
ucnt rien qui soit contraire avec celle Union ni avec 
les droits de l'autre Etat de l'Union. 

Art. 136. 
fi est interdit à l'Union de conclure des alliances. 

L'Union dénoncera les alliances existantes entre la 
Belgique et les États étrangers, pour autant qu'elles 
:e soient inhérentes à la qualité de membre de la 
Société des Nations ou ne 'découlent des traités de 
Locarno. 

Art. 137. 
En observation des stipulations du présent Statut 

fédéral, les Étals de l'Union on! la faculté de conclure 
entre eux des conventions. 

Art. 138. 
Le Roi conclut, au nom de l'Union, des traités avec 

des États étrangers. Il sanctionne ces traités après 
qu'ils auront été approuvés par une loi fédérale. 



KAMER DRR VOLKSVERTEGENWOORDIGERS [ N• 1'7'7 ] Zittingsjaar 1929-1930. 27 

Art. 139. 
De Bond onderhoudt geen eigen weermacht, maar 

vertrouwt op de veiligheid gewaarborgd door den 
Volkenbond en de verdragen van Locarno. 

Voor de uitvoering van zijn wetten en besluiten 
kan hij een beroep doen op de ondersteuning van de 
Staatswacht binnen de grenzen van den Staat waartoe 
die behoort. 

Geen vreemde troepen mogen het grondgebied 
doortrekken of bezetten, dan krachtens een Bonds 
wet. 

Art. 140. 
Geen afstand, geen ruiling, geen aanhechting van 

grondgebied kan plaats hebben dan krachtens een 
Bondswet. 

Art. 141. 
Vlaanderen en Wallonië vormen een toleenheid. 

De heffing van tolrechten en de gemeenschappe- 
1 ijke verrichtingen ten behoeve van het tolwezen 
worden bij een Bondswet geregeld. 

De uitvoering van de Bondswetten betreffende het 
tolwezen geschiedt door iederen Staat. voor zijn 
gebied. 

Handel en verkeer zijn vrij tusschen de beide 
Staten. 

Art. 142. 
Bij Bondswet kunnen gemeenschappelijke regelin 

gen worden getroffen ten opzichte van het Postwe 
zen, Telegraaf, Telefoon en Radiowezen. 

De uitvoering van dergelijke regelingen geschiedt 
door iederen Staat voor zijn gebied. 

Het Zeewezen ressorteert onder den Staat Vlaan 
deren. 

Art. 143. 
Ten opzichte van het Verkeerswezen worden de 

diensten naar de Staten gesplitst met een eventallig 
Vlaamsch-Waalsch best.uur. 

De werken van algemeen of bijzonder nut, zooals 
kanalen, straatwegen of andere van gelijksoortigen 
aard. geheel of gedeeltelijk ten koste van het tegen 
woordig Koninkrijk België daargesteld, zullen behoo 
ren tot den Staat waarin dezelven zijn gelegen met al 
de aan die werken verbonden voordeelen en lasten, 
zonder dat de voor die werken reeds gedane uitgaven 
een onderwerp van verevening tusschcn de twee Sta 
ten kunnen uitmaken. 

Art. 144. 
In de rechten van den Belgischen Staat ten opzichte 

van de Nationale Maatschappij van Belgische Spoor 
wegen treedt de Bond van Vlaanderen en Wallonië. 

Een Bondswet zal aan de statuten de noodige wijzi 
gingen brengen lot overeenstemming met het Bonds 
statuut op gro111l~lag van de territoriale scheiding van 
het beheer en de paritaire contrôle daarvan. 

Art. 139. 
L'Union n'entretient pas d'armée particulière, mais 

elle met sa confiance dans la sécurité garantie par la 
Société des Nations et les traités de Locarno. 

Pour l'exécution de ses lois, elle peut faire appel 
à la garde nationale, mais seulement sm· le territoire 
de l'État auquel elle appartient. 

Aucune troupe étrangère ne peut traverser ou 
occuper le territoire qu'en vertu d'une loi fédérale. 

Art. 140. 
Nulle cession, nul échange, nulle adjonction de 

territoire ne pent. avoir lieu qu'en vertu d'une loi 
fédérale. 

Art. 141. 
La Flandre et la Wallonie forment une union 

douanière. 
La perception de droits de douane el les opérations 

en commun se rapportant au régime douanier sont 
réglées par une loi fédérale. 

Chaque État. fédéral assume, sur son territoire, 
l'exécution des lois fédérales relatives au régime 
douanier. 

Le commerce el le transport entre les États de 
l'Union sont libres. 

Art. 142. 
Une loi fédérale pourra régler en commun, tout 

ce qui concerne la Poste, le Télégraphe, le Téléphone 
el la Radiophonie. 

Chaque État assume, pour son territoire, l'exécu 
t.ion de ces réglementations. 

La Marine ressort. à l'Etat fédéral de Flandre. 

Art. 143. 
En ce qui concerne les transports, les services sont. 

scindés d'après les États, avec une administration 
paritaire flamande-wallone. 

Les travaux d'utilité générale ou parf ir-ulière, leb 
les canaux. roules, ou autres analogues, établis en 
loul ou en parlie aux frais du Royaume actuel de 
Belgique, appartiendront à l'Etat 011 ils sont situés. 
avec Lous les avantages cl. charges y afférents, sans 
que les dépenses déjà effectuées pour les dils travaux 
puissent. être l'objet de liquidation entre les deux 
füal$. 

Art. 144. 
L'Union de Flandre et de Wallonie est substituée 

aux droits de l'Etat hdg-e, en Cl' qui concerne la 
Société Nationale des Chemins de fer de Belgique. 

Les modifications nécessaires aux statuts seront 
apportées par une loi fédérale, afin de les mettre en 
c1111conh111n• avec Ic Statut fédéral, sur la base de la 
séparation territoriale de l'administration et du con 
trôle paritaire de celle-ci. 
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Art. 145. 
Het Staatsbezit en de Staatsschuld van het Konink 

rijk België worden overgenomen door den Bond van 
Vlaanderen en Wallonië. 

De verdeeling van Staatsvermogen en Staatsschuld 
over de Stalen wordt bij Bondswet geregeld, volgens 
hel in artikel 167 bedoelde quotcnstelsel. 

Op dezelfde wijze geschiedt de venleeling van de 
jaarlijksche baten en lasten van den Bond over haar 
leden, voor zoover daarin niet bij tie voorgaande arti 
kelen is voorzien. 

Art. 146. 
Bij Bondswet worden gemeenschappelijke regelin 

gen getroffen Len aanzien van het. gewicht, het ge 
halte en de waarde der muntspeciën. de 11iL!.:-irt1~ van 
muntpapier, alsmede het toezicht en de zorg over de 
zaken van de munt. 

De Bondswet voorziet in de verdeeling van de kos 
ten en baten van hel muntwezen over de Bondsstaten. 

Art. 147. 
Het privilege aan de Nationale Bank door de wel 

van 26 Februari 1926 verleend. bli.ift gehandhaafd. 
Evenwel wordt een volkomen evcntulhg beheer 

voor Vlaanderen en Wallonië voorzien. 
Er is een Gouverneur, afwisselend een Vlnrnirur 

en een Waal, twee vice-couvemcurs, een Vlaming 
en een Waal en de Raad der beheerders en dir- dr-r 
censoren bestaan voor do helft uil Vlnminaen en voor 
de helft. nit Walen. Bij Bondswet zal de wel van 
26 Februari 1926 bij deze ht>paling anrurepast wor 
den. 

De vioo-rrouvcrnours zullen het hedrij f lelden. dl' 
eene in het bijkantoor Ic -\nh,·cqwn. 41<' nudr-rc in hot 
bijkantoor te Luik. 

De winstverdeelirnr over de lwl'e Stalen wordt door 
een Bondswet vastgelegd. 

Art. 148. 
De welt.en houdende instel] ing van de A lg,~mct>nc 

Spaar- en Lijfrentkas, de Delgirurskns en de Depo 
sito- en Consignatiekas zullen eveneens gewijzig·d en 
aangevuld worden door PPn Bondswet in den zin van 
een paritair Vlaamsch en Waalsch Beheer. 

Art. 149. 
De rechten van toezicht. naasting· of van anderen 

aard, voor zoover zij n icl in griel wnnrdcr-rhaar zijn. 
welke voor Bclgir. voortvloeien u il de verleen iuu van 
concessies of monopolies dan we] u il de vorming vn n 
maatschappijen of andere imlclli11gc11, µ-aan op elk 
Bondsstaten over naar de bepalingen cener Bondswet. 

Rij deze Bondswet kan een rngeling worden getrof 
fen voor gemeenschappelijke uitoefeningen van 
rechten. 

Art, 145. 
Le pntrimoine national ainsi que la delle puhlique 

du Royaume de Belgiquc sont. repris par l'Union de 
Flandre et de Wallonie. 

La répartiriou d11 pntrimoint- nal ionnl d de la dPIII' 
publique entre les États fédéraux est l'l;g-léc par la loi 
fédérale, d'après le système de cotation visé tl I'arti 
clc 167. 

Il en est. de même th~ la répart ilion des profils t'I 
charges annuels de l'Union entre ses membres, po11r 
aulanl qu'il n'y ail pa~ ,\té puurv11 par les urticles pré 
cédents. 

Art. 146. 
La lui fédfrahi l't!glera 1•11 com1111111 le poids, IP liln· 

cl la valeur monétaires, l'émission du papier l'itl u 
claire. ainsi q11c I(' contrôle el. la dirn·liorr de lo111Ps 
li.'s affaires concernant la monnaie. 

La loi l'é,U•ralc, pourvoit à la réprul il ion dc·s frais 
Pl des liénMices d11 régime monétaire <mln· ks l~lal, 
fédéraux. 

Art. 147. 
Le privilèg·c concédé à la Banque Nalio11al1· p.ir I;, 

loi du 26 Iévricr 1926 reste maintenu. To1;tdois, il 
sera prévu 1111c ad m inistral ion paritaire po11r ln Flan 
dre el la Wallonie. Il ~' a 1111 Gouverneur, qui ,1•r:1. 
à luur de rôle. un Flamand cl 1111 Wallon, dP11x \'ic1• 
go11vernc11rs : 1111 Flamand el 1111 Wallon: Ir Crn1sl'il 
rlvs adm inistralcurs l'l celui des censeurs se 1·0111po 
sent pour la moitié de Flamands cl de Wallons. ! 'rH' 
loi f1;clérah• adaptera la loi du 26 février 1926 à 1·1·s 
dispositions. 

Les vicc-uouvcrncurs g,':rcnl l'r-xploltntiou , 1'1111 
dans la s111·c11rsall' d'Anvers, l'autre dans la s11c1·11r 
sale de Li1;gc. 

La répartition Jes bénéfices cul re les deux l~lul, 
sera fixée par une loi fédérale. 

Art. 148. 
Une loi fédérale modifiera et complètera égalemenl 

les lois portant institution de la Caisse Général« 
d'Epargnc el de Hetraite, le Fonds d'amortissement l'i 
la Caisse de Dépôts et Consignations. dans Ic sens 
d'une administration paritaire flamande et wallonc. 

Art. 149. 
Li's droits dl' controle, de rachat ou autres. p1111r 

a11la11I quils lil' peuvent pas être évalués 1•11 arg,•nl l'i 
qui pour la Belgique découlent de l'octroi de conces 
sions 011 dl' monopoles 011 bien de la formation de 
sociél,;s 011 d'autres institutions, passent à chacun 
des États fédéraux d'après ce qui sera statué par une 
loi Iédérale. 

Cd Il' loi f1~dfralc pourra régl1)r l'cxercioc en com 
mun des droits, 
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Art , 150. 
Bij Bo11ds\\<'I k uu ncn gcrnct·11sd1appclijkc 1·1•gc 

linge11 ,a11 Îllt1'g1·rlijk t'II slral'n·t·hl \\ord<•11 gl'lrul'fcll. 
l>c 11irncring ,a11 d<'l'g·<'lijh l'l'J .. !'l'li11gt•11 geschiedt 

voor icdcrcn Bomlsstua! voor zijn gchied. 

Art. 151. 
.-\ll1· p11hlit•:,n•chll'lijl-.<· liclunucn niet. ressortee 

rende onder de g<·11H·e11st·happcli.ikt, dqwrlt'rn1:mle11 
worden vau n·ehbw<•ge g·t·s1·h1•id1~11 i11 l'en Vl.uunscl: 
en een \Vaabcl1 lichaam. 

Art. 152. 
De Bo11d zal alii· rt-chtcu 1'.n verplid1ling<'II k11 aan 

zien mil Kongo, 1 a 11 het Koninkrijk 13c-lgii; ovcruo 
men hd1011d<•ns de II ijzi;.dng·e11 vun hd Sial 11111 vun 
1005, in den ziu dat hij gcmrn:n overleg de Kolonie 
in ecu Vlanmsch ad111inislrnfi<·I' 1.whi<•d, onder lwlll'<'r 
van een Vlaa111sd1c·11 viee-go11n•rm·11r <·n <'<'11 ,vaalscl1 
urhn inisl ral icf gi•hi<~d, onder hclux-r vn n t•,•n \Vaal- 
schcn vice-gouverneur, v<•rdcclrl wnrrl l. 

De (.i<111vcrncm·-1.rc1H'J'Hal zal ufwisselcnd c<:11 Vla 
ming en een \Vaal zijn. 

l>c halen en lasten van de Kolonie :r.11IIC'11 over de 
twee Stalen verdeeld worrlr-u , volg<'.ns lll'l q11111Pnsld 
sel vaslgrl1·gd voor de vcrdcclinir vun d1· llelgi,d1c 
Staatsschuld. 

Art. 153. 
Vour Kongo zal dllor rlr-n Jllll!d lll'I gddl'111l ,tal111!I 

worden herzien, waarbij wan ri 11 ,r!.!"<'11 g<•.~-<'Vl'll wor 
den voor m111wgczl'flc t,l'liallllcling vun d,'. liela11g1•11 
en rechten der bevolking. 

Hare gt•<•sldijkc en economische llill \\ ikkclin,.:- i,-; 
hel voorwerp 1·a11 de uuu wjrezcl l« zor1.r dl'r 01<'l'il<'id. 

Voor zoovcr mog<·lijk wortl! luuu: 11H.•dezl'g_~·<·11- 
schap verleend in plaal,l'lijke e11 alµoert1<'<'!ll' verte 
/ ... rcnwoordigcmlc lichumcn , 

Rij B1H1d,11l'I k11r11H·n rcgdi11gt·,1 11ord<·11 gl'frllffe11 
betreffende onderwerpen voor Kllngu ,,,111 l,l'lang. 

TITEL II 

DE ORGANEN VAN DEN BOND 

Arl. 154. 
l11 B11mls;1a11gl'lcgl'nh<·de11 11ordl de 11·clgcvc1Hlc 

macht. op·µ..-111HI 1a11 dil Bo11d,,lal1111I. gezarnl'nlijk 
11ilgeoc1'<~11d door den Koning c11 dt• Bumlsn~rgadc- 
1·ing. 

De B111HIS1<"l'µ,1dl'l'i11g l1l',faal 1,il l wcc ze11di11ge11 
vnn Îl'<lt·r <'<'11 <;n 111 i11fig kd<·11 1a11 d,· Vlllb,crfcgen 
m111rdigi11g, d. i. Kamer e.11 Sl'nnal vcrcen ijnl, van 
elkr-n Staat. 
ne ,arrn:11,ff'lli11g d<•r ZP11di11g<"ll wordt , mr-l inncht 

n1·111inµ- van d<· 11111r,d1rifl<•11 vuu dil Bn11d,~laf1111f. 
dllor de \'11ll,s1 crl<•gpn woord iging , au lederen Staal 
;:eregeld. 

Art. 150. 
La loi fédérale pourra prendre des mesures en corn 

mun au point de vue du droit civil cl pénal. 
Chaque Élnl fédéral assurera l'exécution de pareille 

n\glcmcnlalion sm son territoire. 

Art. 151. 
Tous les organes de droit public 11e ressortissant pas 

aux départements communs sont. séparés de plein 
droit c11 1111 organe flamand cl. un organe wallon. 

Art. 152. 
L'li11iu11 reprendra du Royaume de Belgique tous 

lt•s droits cl ohligaUons par rapport au Congo, sauf 
les modi l'icat ions du Sial ut. de 1905, en ce sens que la 
Colonie s<•rn partagée, <l'un commun accord, en mi 
domuine adm in isl ra I if flamand, sous l'administration 
d'un vice-uouverneur Ilumand , cl un domaine admi- 
11i,fralif wallon, sous l'administration d'un vice-gou 
v<•.rne111· wallon .. 

Le gouverneur g<Snéral sera à tour de rôle un Fla 
nuuul d un Wallon. 

Les profils et perles de la Colonie seront répartis 
<·nln• ks dP11x Elals, d'après le système de cotation 
établi pour la répartition de la Dette publique belge .. 

Art. 153. 
L'IJn ion révisera Ic statut en vigueur pour le 

Congo, t.011I en donnant des garanties pour que les 
intérêts el les droits de la population soient stricte 
ment respectés. 

L'nntorité veillera scrupuleusement à son dévelop 
pcmcnt moral et économique, 

Autan! que possible, il lui sera accordé un droit de 
contrôle sur les corps représentatifs tant locaux que 
généraux. 

La loi fédrralc pourra édicter des règlements par 
rapport à des objets touchant les intérêts du Congo. 

TITRE Il 

DES ORGANES DE L'UNION 

Art. 154. 
Pour cc qui concerne les affaires qui ressortent à 

l'Union, Ic pouvoir lég-islatïf est exercé. en vertudu 
pn;~l'lll ~lal11I Iédéral, par Ic Roi et.l'Assemblée fédé 
rale. 

L'Asscmhlée frdéralc se compose de deux déléga 
tions, chacune de vingt et un membres, appartenant 
à la représentation nationale, c'est-à-dire à Ia Cham 
hre et an Sénat réunis de chaque Etat fédéral. 

La cornposit ion des délégations sera réglée, confor 
mérnenl au-: prescriptions du présent Statut fédéral, 
p11r la représentation nationale de chaque Etat. 
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De Bondsvergadering maakt. van hare bevoegd 
heid gebruik op de wijze in artikelen 45, 49, 50, 51, 
52. 53, 54. 55, 58 voorzien voor de Kamers der beide 
Staten. 

Art. 155. 
De gemeenschappelijke belangen van den Bond 

betreffende de buitenlandsche politiek, het tolwezen, 
het verkeerswezen, de Kolonie en de gemeenschappe 
lijke financies zoowel als de strijdige belangen der 
heide Stalen zullen, de laatste met het oog op minne 
lijke overeenkomst, besproken worden in de Bonds 
vergadering. 

Art. 156. 
Geen besluit van de Bondsvergadering, waartegen 

twee derden van de leden van een· der beide zendin 
gen zich verzet hebben. zal van kracht zijn. 

Art.. 157. 
ne Bondsvergaderinjr komt bijeen van rechtswege 

iedr-r jaar, don eersten Dinsdag van December, tenzij 
ze voor dien datum door den Koning bijeengeroepen 
i~. en verder zoo dikwijls door een derde van de leden 
van een der heide zendingen verlangd wordt. 

Art. 158. 
De leden der zendingen hebben zitting voor geen 

langer tijdsduur dan waarvoor de lichamen, die hen 
hebben afgevaardigd worden verkozen. 

Art. 159. 
De Bondvergadering kiest haar voorzitter en twee 

ondervoorzitters telkens voor den tijd van één jaar. 
Een der ondervoorzitters is steeds een Vlaming, de 

ander een Waal; als voorzitter wordt beurtelings een 
Vlaming en een Waal aangewezen. 

Art. 160. 
De wijze van afkondiging van Bondswetten en 

Bonrlsbesluiten wordt bij Bondswet g-eregeld. 

Art. 161. 
De uitvoering van alle Bondswetten geschiedt door 

nrgancn van de beide Stalen, voor zoover niet het 
lcgrndeel daarbij is bepaald of uit de Bondsinrich 
ling volgt. 

Art. 162. 
Het bestuur van den Bond geschiedt door den 

Koning mei bijstand Yan de Bondsregeering. 
Dr Bondsre; .. reerlng beslaat uil een gelijk aantal 

Vlaamsche en Waalschc leden, die door den Koning 
benoemd worden en den titel dragen van Bonds 
min isters. 

Hel hoofd der Bondsregeering zal beurtelings een 
Vlaming e11 een Waal zijn. 

L'Assemblée fédérale use de ses pouvoirs de la 
manière prévue aux articles 45, 49, 50, 51, 52, 53, 
54, 55, 58, pour les les Chambres des Etats fédéraux. 

•'' 1 
Art. 155. 

Les intérêts communs de l'Union relatifs à la poli 
tique étrangère, le régime douanier, les transports. la 
Colonie et les finances communes, ainsi que les inté 
rêts opposés des Etats fédéraux afin de les concilier, 
sont soumis aux délibérations de l'Ässemblée fédérale. 

Art. 156. 
Toute résolution de l'Assemblée fédérale, repoussée 

par les deux tiers des membres d'une des deux délé 
gations, sera sans aucun effet. 

Art. 157. 
L'Assemblée fédérale se réunit de plein droit cha 

que année, le premier samedi de décembre, à moins 
qu'elle n'ait. été réunie antérieurement par le Roi, et. 
puis aussi souvent qu'un tiers des membres d'une des 
cieux délégations en ait fait la demande. 

Art. 158. 
Les membres des délégations ne peuvent steger 

plus longtemps que les corps dont. ils tiennent leur 
mandat. 

Art. 159. 
L'Assemblée fédérale élit son président et deux 

vice-présidents, chaque fois pour le terme d'un an. 
Un des vice-président est toujours un Flamand, 

l'autre un Wallon; le président sera à tour de rôle 
un Flamand et un Wallon. 

Art. 160. 
La loi Iéderale détermine le mode de publication 

des lois fédérales et des arrêtés fédéraux. 

Art. 161. 
L'exécution de toutes les lois fédérales se fait par 

des organes des Etats fédéraux pour autant que le 
contraire n'ait pas été stipulé ou ne résulte du statut 
de l'Union. 

Art. 162. 
L'administration de l'Union appartient au Roi, 

avec l'assistance du Gouvernement fédéral. 
Le Gouvernement fédéral se compose d'un nombre 

égal de membres Flamauds et Wallons, qui sont nom 
més par le Roi et portent le titre de Ministres de 
l'Union. 

Le chef du Gouvernement fédéral sera 11 tour de 
rôle un Flamand et un Wallon. 
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Art. 163. 
De Koning benoemt voor den dienst van den Bond, 

-'liuislt•rs voor de volgende departementen : Buiten 
Iundscho Zaken, Tol-, Verkeerswezen, Gemeenschap 
pt'liji-P Financies, Koloniën. 

Art. 164. 
De Ministers voor de Gemeenschappelijke Departe 

menten zijn verantwoordelijk tegenover de Bonds-. 
vcrguder-ing. 

Over alle aangelegenheden, die de Gemeenschap 
pelijke Departementen betreffen, is de wetgevende 
macht van den Bond alleen bevoegd. 

Art. 165. 
De Bondsministers hebben steeds hel recht bij de 

beraadslagingen der Bondsvergadering aanwezig le 
zijn en daar het woord te voeren. - 

Art. 166. 
De Ministers voor de Gerueenschappehjke Depar 

lemenlen zullen ieder jaar de Bondsvcrgaderiug een 
Begroeting overleggen, welke eerst na goedkeuring 
kracht van wet voor een jaar zal verkrijgen. 

Behoudens <le inkomsten van het tolwezen, die 
volgens het vast te stellen quotenstelsel over de twee 
Staten zullen le verdeelen zijn, komen deze laat 
sten op denzellden grondslag voor de kosten van de 
Gemeenschappelijke Departementen op. 

Art. 167. 
Alle gemeenschappelijke diensten zullen gefinan 

ceerd worden volgens regelen door de Bondswet vast 
le stellen uit bijdragen van de beide Staten, volgens 
een quotenslelsel in de eerste na afkondiging van dit 
statuut le houden vergadering door de Bondsverga 
dering vast le stellen. 

Art. 168. 
Elk van de Ministers voor de Gemeenschappelijke 

Departementen zal, in de diensten onder hem ressor 
toerend, zoovcel mogelijk een gelijk getal Vlamingen 
en VValc11 benoemen en, zoodra deze gelijkheid her 
stcld zal zijn, afwisselend een beambte (of gezant, 
beroepsconsul, officier, rechter, gouverneur, enz.) 
uil hel eene Staatsgebied afkomstig door een uit het 
andere doen opvolgen. 

Art. 169. 
Onverminderd artikel 168, zal voor zooveel bij 

Bondswet niet anders beschikt wordt, aan ieder diplo 
uratiekc agent, hoofd van gezantschap, en aan ieder 
berocpscunsul respectievelijk een Gezantschapsraad 
of vice-consul uil den anderen Staal afkomstig wor 
Ul'II l0Pgcvocg1I, met. als taak <le zorg voor de han- 

Art, 163. 
Le Roi nomme, pour le service de l'Union, des 

Ministres po~r les départements suivants : Affaires 
Etrangères, Douanes, Transport, Finances com 
munes, Colonies. 

Art. 164. 
Les Ministres pour les départements communs 

sont responsables vis-à-vis de l Assemblée fédérale. 

Le pouvoir législatif est seul compétent pour les 
affaires qui concernent les départements communs. 

Art. 165. 
Les .Ministres de l'Union ont le droit d'assister aux 

délibérations de l'Assemblée fédérale et d'y êire 
entendus. 

Art. 166. 
Chaque année, les Ministres pour les départements 

communs déposent u11 Budget à l'Assemblée fédé 
rale; ce Budget aura force <le loi pour un an, après 
avoir été admis par l'Assemblée. 

Sauf le produit des douanes qui, d'après le système 
de cotation à déterminer, devra être réparti entre les 
deux Etats fédéraux, ceux-ci supportent, d'après la 
même base, les dépenses des départements communs. 

Art. 167. 
Il sera pourvu aux dépenses de tous les services 

communs, d'après les règles à déterminer par la loi 
fédérale, au moyen des quote-parts des deux Etats, sm· 
la base d'un système de cotation qui sera fixé dans la 
première séance de l" Assemblée fédérale, à tenir après 
la promulgation du présent statut. 

Art. 168, 
Chacun des Ministres pour les départements com 

muns nommera, dans les services relevant de son 
autorité, autant que possible un nombre égal de Fla 
mands et. de Wallons el, dès que cette parité sera réta 
blie, 011 remplacera, à tour de rôle, Lill fonctionnaire 
(ou ambassadeur, consul de carrière, officier, juge, 
gouverneur, etc.), originaire d'un des Etats par un 
originaire de l'autre Etat. 

Art. 169. 
Sans préjudice de l'article 168 et pour autant qu'il 

n'en soit disposé autrement par la loi fédérale, il 
sera adjoint à tout agent diplomatique, chef d'une 
ambassade, et à tout consul de carrière, respective 
ment, un conseiller d'ambassade ou un vice-consul 
originaire de l'autre Etat fédéral, avec mission de 
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delszaken van dezen Staat, tenzij deze opdracht reeds 
aan een afzonderlijk hnndelsalucvnardigde uil. dien 
Staat toevertrouwd ware. 

Ar]. 170. 

Voor elk der Gcmceuschappelijko Departementen 
zal een seorclai-is-generaal voor Vlaanderen en ecu 
secretaris-generaal voor Wallonië aangesteld worden. 

Art. 171. 

Er beslaat in den Boud een Hof vau Verbreking, 
samengesteld uil I wee Kamers, een voor Vlaanderen 
en een voor Wallonië, mei ieder een gelijk getal 
raadsheeren. 

Er zijn bij hel Hof van Verbreking twee Procu 
reurs-Generaal, een voor Vlaanderen, een voor Wal 
lonië. 

De raadsheeren van het Hof van Verbreking wor 
den door den Koning benoemd uil twee lijsten van 
twee kandidaten, de eene door den Senaat vau den 
betrokken Staal, de andere door de voor de be 
noeming in aanmerking komende Kamer van het. 
Hof van Verbreking voorgedragen. 

ln beide gevallen kunnen de up een lijst voorge 
dragen kandidulen ook op de andere lijst worden 
vuorged ragen. 

Al de voordrachten worden openbaar gemaakt len 
minste vijftien dagen voor de benoeming. 

Hel Hof van Verbreking kiest uit zijn leden een 
eerste voorzitter en een kamervoorzitter. De eerste 
voorzitter zal afwisselend een Vlaming en een Waal 
zijn. 

Arl. 172. 

ln Bondsaangelegenhedeu oefenen de Koning en 
de Ministers hun laak uil volgens de Leginselen ver 
val in artikelen 74, 75, 76, 77, 78, 79, 88J 89, 90, 91, 
92, 93 van dit Bondsstutuut met de formeele aanpas 
sing vereischt door de inrichting van den Bond. 

De Bondsvergadering heeft het recht de ministers 
der gemeenschappelijke departementen in beschuldi 
ging le stellen en ze te dagen voor hel Bondshof vim 
\icrhrcking-, dal. alleen hcvrn~gd b ze in vcreenigde zit 
ting le berechten, behoudens de uit.zonderingen voor 
zien in artikel 93. 

Art. 173. 

De umhlcnuars, l,da~t met 111'1 beheer van .len 
Bond i11 it•d1°n!11 Staat, uu n-Ivu , in algcm1'1)1H'n reg-cl, 
afkomsliµ- zijn uit. dezen Slaat. 

De ambtenaars, aangc-telden en werklieden van 
hPI hdieer \'1111 d1•11 Hn11d n1rn•lc•11. op h1111 vcrxoek , 
gebezigd worden op het. grondgebied van hun Staat, 
voor zoover dit mogelijk is. 

veiller aux affaires commerciales de cel Elal fédéral, 
11 moins qui' celte délc\g-atio11 ne soil rMjà confiée à 1111 
rcprésentaut originaire de cel Elal r11dfral. 

Art. 170. 

Pour chacun d1•s dépnrtomeuts communs, il sera 
nommé Lill secrétaire g,1nfral pour la Flamlre el 1111 
secrétaire général pour la Wallonie. 

Art. 171. 

L'Union possède une Cour de Cassation composée 
de deux Chambres : uue pour la Flandre. l'autre pour 
la Wallonie, avec chacune un nombre égal de con 
seillers. 

La Cour de Cassation compte deux procureurs gén( 
.-a,1.\. : un puur la Flandre, l'autre pou!' la vVall1111i1•. 

Les conseillers de la Cour de Cassation son: nom 
més par le Hoi sur deux listes portant chacune lt•, 
noms de deux candidats, présentées l'une par le s,:11al 
de l'Etat fédéral intéressé, l'autre pal' la ChamLl'c de 
la Cour de Cassation que la nomination regarde. 

Dans l'un et l'autre cas, les candidats figurant sul' 
une des listes de présentation, peuvent égalemenl 
figurer sur l'autre. 
Toutes les présenlations sont rendues publiques au 

moins quinze jours avant Ja nomination. 
La Cour de Cassation nomme dans son sein un pre 

mier président el 1111 président de Chambre. Le pl'c 
mier président sera à tour de rôle un Flamand el w1 
Wallon. 

Arl. 172. 

Dans toutes les affaires concernant l'Union, le Roi 
Pl le:,; ministres remplissent leurs Ionctions selon Jes 
p1 incipes étabhs aux articles 74, 75, 76, 77, 78, 79, 
88, 89, 90, 91, 92, 93 du Statut fédéral, avec I'adap 
lalion formelle exigée par lorgunisation de l'Union. 

L'Assomhlé« fédérale a le droit de mettre en accusa- 
1 iou les ministres des départements communs, de les 
lnuluirc dr-vunt la Cour fédérale de Cassation qui, 
s1·1 il,-. l'~I 1'11111pi\11•nlt· pour les juger en chamhrv 
r1111ni1·s, sauf li's exceptions prévues par l'article U3. 

Art. 173. 

L1\s fonctionnaires chargés de l'aclmiuistration de 
I'Luion dans chaque Etat fédéral, doivent, en règle 
g1\11frale, être originaires de cet Etat. 

Les fonctionnaires, agents et ouvriers de I'admi 
n istration .dc l'Union seront employés, pour autant 
que possible, à leur demande, sur le territoire de leur 
Etat. 
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TITEL III 

ALGEMEENE BEPALINGEN 

Art. 174. 
De Bouds« lag CH hu], Bnndswnpen worden bij 

Bondswet vastgesteld. 

Art. 175. 
De Bondsrnrgadering komt afwisselend le Brussel 

en le . (hoofdstad vau Wallouië) 
bijeen. 

De Bondsdepartemcutou worden bij Boudswel zoo 
, eel mogelijk gelijkelijk over de twee hoofdsteden 
verdeeld. 

Art. 176. 
Voor alle handelingen van de Bondsoverheld en 

voor de gerechtszaken zal in den Slnal Vlaanderen 
uitsluitend de Ncclerlandsche Ina! en in den SI.aal 
Wallonië uitsluitend de Fransche taal gebruikt wor 
den. 

Art. 177. 
De hoegrootheid der pensioenen zooals deze tegen 

woordig worden genoten, blijft. aan de houders ge 
waarborgd. 
De daartoe noodigc fondsen zullen door de twee 

~laten worden bijgebracht i11 gelijke evenredigheid 
Hls krachtens hel artikel 167 zal worden bepaald. 

Wa; de kassen van weduwen en wcezcn der ver 
schillende departementen bel rdl., bij Bondswet zal 
in de regeling der uitkeeriugcn c11 derzelver verdee- ., 
ling voorzien worden. 

TITEL IV 

HERZIENING VAN HET BONDSSTATUUT 

Art. 178. 
De wetgevende macht van den Bond of van een van 

t'Pn vun !wide ~!alen kan le alh-n !;jJ,. verklaren 
dal cr reden bc-tunn lol gedeeltelijke of algcheele 
herziening vau hut Hondsstutuut. 
n<' Ka1111·r~ vun t'Pll der Slulcn of' dl' Hontlsver 

gad<iri11g 111og1•11 nvcr clit punt 11id beraadslagen zoo 
niet. lcn minste d<• 2/3 van hun leden aanwezig zijn 
('Il de vork lmiug' i;. slrd1ls nnngcnomen indien in de 
lwidt• Karn1·r~ n111 t'l'll dt'I' :,;1all'11 11·11 111i11~1<• d<· 
2/3 vnn de 11ilgdJrnd1le stommen of in de Bondsver 
gndcriug ten miuslo di, volstrekte meerderheid zich 
cr voor verklnard heeft. 

Na deze \<!rklnring-, komt rie Hondsvergndcring 
liijl'cn en hesl ist , in g-e111el'n nYcrlcg mei den Koning. 
over de punten wclk« dienen Ir worden herzien. 

In dil. gem! mag de Bondsvergadering niet beraad 
«lagrn zon niet Ir-n minste de helft van rie zending van 
l'll,1·11 Staal ;1a111,1•ziµ- is 1·11 is gt·t•n wijziging aangc- 

TITRE III 

DISPOSITIONS GÉNÉRALES 

Art. 174. 
L1· drapcnu de l'Union Pl les armes de l'Union sont 

Mablis par la loi fédérale. 

Art. 175. 
L · Assemblée fédérale se réunit à lom de rôle à Bru- 

\eif Ps el à . . (capitale de la Wallonie). 

Lus départements fédéraux sont répartis également, 
par une loi J'falfrale, entre les deux capitales. 

Art. 176. 
1);111s l'Etat fédéral de Flandre et dans l'Etat fédéral 

dt' Wulloni«, il sera fait mage exclusif, respective- 
111<•111 du néerlandais cl cln français, puur tous les acte, 
de l'a11lorilt\ Iédérnlo el pour les af'f'aircs de justice. 

Art. 177. 
Le Laux des pensions, tel qu'il est actuellement 

acquis aux pensionnés, leur reste garanti. 

Les fonds destinés à cette fin seront fournis par les 
deux Etats dans la même proportion qu'il est stipulé 
:'t I'nrticle 167. 
En re qui concerne les Caisses des veuves et orphe 

l i11, des différents départements, la loi fédérale stipu 
lera Ic règlement des paiements et de leur répartition. 

TITRE IV 

DE LA REVISION DU STATUT FÉDtRAL 

Art. 178. 
L,~ pouvoir lc\g-islal if de l'Union de l'un des deux 

Ela!, f'1'.dfraux a Ic droit de déclarer en tout temps 
qu'il ~- a lieu ;'i la rcv ision totale 011 partielle du Statut 
f<'.cl(-.ral. 

1.<•s Chambres d'un des Etats fédéraux ou l'Assem 
hlt'•P f{,dfrale Ill' peuvent délibérer sur cet objet, si 
d1'11\ IÏ1'rs au moins des membres ne sont présents et 
la dfrlaratinn ne sera adoptée, si elle ne réunit au 
moins li's deux tiers des suffrages dans les deux 
Chani!Jre,- d'un ties Etats fédéraux ou la majorité ab 
,0l11<· dans l'Assemblée fédérale. 

-·"'!IA 

.·\pl'(.,, celle décluration. l'Assemblée fédérale se 
réunit d statue. de commun accord avec le Roi, sur 
IP$ points soumis à la revision. 

Dans ce cas, I' Assemblée fédérale ne pourra délibé 
rer, si la moitié au moins des délégations de chaque 
Ela! fédéral ne soit présente, et nul changement ne 
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nomen zoo niet ten minste de volstrekte meerderheid 
der zending van elken Slaat zich er voor verklaard 
heeft. 

Indien echter een wijziging, voor dewelke zich 
de 4/ó vau tie zending van een van neiue Staten 
, erklaard heelt, verworpen wordt, dan zal de Bonds 
vergadering onmiddellijk dit punt opnieuw ter be 
spreking brengen met het oog op minnelijke over 
eenkomst. 

Is binnen de drie maanden geen akkoord ingetre 
den, dan is de Bondsvergadering van rechtswege ont 
bonden. 

De Kamers van beide Staten, die de zendingen 
aanwijzen, zijn hierdoor tegelijk. van rechtsw.ege 
ontbonden. 

Twee nieuwe Kamers worden overeenkomstig arti 
kel 81 bijeengeroepen en duiden ten spoedigste nieu 
we zendingen aan, waarna de daaruit samengestelde 
nieuwe Bondsvergadering onmiddellijk wordt bijeen 
geroepen. 

Deze nieuwe Bondsvergadering beraadslaagt op 
nieuw over de punten welke moelen herzien worden 
1111 de wijziging komt Lol stand op dezelfde wijze als 
voor eene Bondswet in het algemeen is voorgeschre 
ven. 

••••• , - • • 1 

~- •.Î 

TITEL V 

OVERGANGSBEPALINGEN 

Art. 179. 

Dadelijk na de afkondiging van het Bondsstatuut 
zullen de Kamer en de Senaat zich in twee helften 
splitsen, de Vlaamsche en de Waalsche, die elk een 
voordracht doen van tien leden uit hun midden geko 
zen, uit welke de Koning er telkens vijf zal benoemen. 

Deze tien door den Koning benoemde leden vormen 
het Voorloopig Bewind ter voorbereiding van de uit 
voering van het Bondsstatuut. 

Art. 180. 
De leden van dit Bewind zullen voor alle voorbe 

reidende maatregelen verantwoordelijk zijn aan de 
Bondsvergadering zoodra deze wettig geconstitueerd 
is. 

Art. 181. 
De voorbereidende maatregelen omvatten in de 

eerste plaats : 
l° De ontbinding van de Kamer der Volksverte 

genwoordigers en den Senaat; 
.2" De instelling van de Staten Vlaanderen en Wal 

lonië volgens de g rensomsohrijving van het Bonds 
statuut: 

3° De benoeming vau voorloopige kabinetten voor 
Vlaanderen Pil "Wallonië ter voorbereiding van de 
i;1voeri11g der Grondwetten dier Staten; 

4° De splitsing mu alle openbare diensten en licha 
men, welke niet voor de vervulling van een bondstaak 

sera adopté s'il ne réunit au moins la majorité abso 
lue de la délégation de chaque Etat fédéral. 

Toutefois, si une modification adoptée par les 11ua 
tre cinquièmes de la délégation d'un des deux Etats 
fédéraux est rejetée, l'Assemblée fédérale remet im 
médiatement ce point en discussion en vue d'une 
conciliation. 

Si, tians les trois mois, aucun accord n'est. inter 
venu, l'Assemblée fédérale est dissoute de plein 
droit. 

Les Chambres des deux Etats fédéraux qui dési 
gnent les délégations, sont de ce fait dissoutes de 
plein droit. 

Deux nouvelles Chambres sont convoquées confor 
mément. à l'article 81 et désignent. au plus tôt de nou 
velles délégations, après quoi la nouvelle Assemblée 
fédérale ainsi composée est. immédiatement c0:;,. - 
quée. 

Cette nouvelle assemblée fédérale délibère de nou 
veau sur les points à revisor et la modilïcal ion s'opère 
tie manière prescrite en général pour une loi fédérait'. 

TITRE V 

DISPOSITIONS TRANSITOIRES 

Art. 179. 
Immédiatement après la promulgation du Statut 

fédéral, la Chambre et le Sénat se divisent en deux 
moitiés : la flamande et la wallonne, qui chacune 
font une présentation de dix membres élus dans leur 
sein, parmi lesquels le Roi en nommera cinq. 

Ces dix membres nommés par le Roi forment le 
Gouvernement Provisoire qui aura pour mission de 
préparer l'exécution du Statut fédéral. 

Art. 180. 

Les membres de ce Gouvernement seront responsa 
bles de toutes les mesures préparatoires envers l' As 
semblée fédérale, dès que celle-ci aura été légalement 
constitutée. 

Art. 181. 

Les mesures préparatoires comportent en premier 
lieu : 

1° La dissolution de la Chambre des Heprésentants 
cl du Sénat; 

2° La constitution des Etats de Flandre et de Wal 
lonie, conformément au règlement des frontières 
énoncé par le Statut fédéral; 

3° La nomination de cabinets provisoires pour la 
Flandre et la Wallonie, aux fins de préparer l'établis 
sement. des constitutions de ces Etats; 

4° Le dédoublement de tous les services et corps 
publics qui ne sont pas desl inés à remplir 1111c Ionc- 
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bestemd zijn, in een Vlaamsch en een Waalsch 
gedeelte; 

5° De instelling- van een commissie, uit een gelijk 
aantal Vlaamsche en Waalsche leden bestaande met 
de opdracht, Bondswetten te ontwerpen in overeen 
stemming met de eischen van het Bondsstatuut. 

6" Het regelen van verkiezingen in Vlaanderen en 
Wallonië tol samenstelling- van vertegenwoordigende 
lichamen volgens de nieuwe Grondwetten en de bij 
eenroeping van de gekozen lichamen tot aanwijzing 
van zendingen voor de Bondsvergaderingen; 

7° De bijeenroeping van de Bondsvergadering; 
8° De bepaling van het tijdstip, waarop de Belgi 

sche Grondwet komt te vervallen en de eerste vier 
titels van het Bondsstatuut alsmede de Grondwetten 
van Vlaanderen en Wallonië in werking zullen tre 
den. 

Art. 182. 
Op het tijdstip, in artikel 181, onder 8°, bedoeld, 

treden het voorloopig bewind en de voorloopige kabi 
netten af. 

Alsdan worden alle ambten en bedieningen ver 
vuld, die vereischt zijn om de organen van Bond en 
Staten te doen werken, terwijl alle ambten en bedie 
ningen, ingevolge de Belgische Grondwet bestaande, 
worden opgeheven. 

Art. 183. 
Behoudens de wijzigingen, bij de voorbereidende 

maatregelen aangebracht, blijft de bestaande Belgi 
sche Wetgeving van kracht totdat zij door den Bond 
of zijne leden, ieder voor den lu-m toeuewezcn rechts 
kring-, zal zijn huilen werking- g-esteld. 

Art. 184. 
Op het oogenblik van afkondiging van het Bonds 

statuut treedt haar vijfde titel in werking. 

Art. 185. 
Een paritaire Commissie van Vlaamsche en Waal 

sche rechtsgeleerden zal onmiddellijk worden inge 
steld ten einde de formeele aanpassing van de van 
kracht zijnde wetgeving aan het Bondsstatuut door 
adviezen en voorstellen voor te bereiden. 

lion fédérale, en une section flamande et une section 
wallone; 

5° L'institution d'une Commission, composée d'un 
nombre égal de membres flamands et wallons, avec 
mission de préparer des lois fédérales en concorrlance 
avec le Statut fédéral; 

6° L'organisation d'élections en Flandre et en Wal 
lonie pour la composition de corps représentatifs 
conformément aux nouvelles Constitutions, et la con 
vocation des corps élus polir la désignation de déléga 
tions aux Assemblées fédérales; 

7° La convocation de l'Assemblée fédérale; 
8° La fixation de l'époque à laquelle sera abolie la 

Constitution belge et à laquelle les quatre premiers 
titres du Statut fédéral ainsi que les Constitutions de 
la Flandre et de la Wallonie entreront en vigueur. 

Art. 182. 
Le Gouvernement provisoire ainsi que les Cabinets 

provisoires démissionnent à l'époque prévue par l'ar 
ticle 81 sub 8°. 

A ce moment il est pourvu à toutes les fonctions 
et tous les emplois nécessaires pour la bonne marche 
des organes de l'Union et des Etats, tandis que toutes 
Jes fonctions et tous les emplois, existant en vertu de 
la Const.itution belge, sont supprimés. 

Art. 183. 
Sous réserve des modifications apportées pur leis 

mesures préparatoires, la Législation belge existante 
reste en vigueur jusqu'à ce qu'elle soit abrogée par 
l'Union ou par ses membres, chacun po11r la juridic 
tion qui lni aura été assignée. 

Al'I. 184. 
L• cinquième titre d11 Statut fédéral entre en vi 

g-uem i1 la date de la promulgation de celui-ci. 

Art. 185. 
Une Commission paritaire de juristes flamands et 

wallons sera irnméd iatemcnt constituée. aux fins de 
préparer l'adaptation Iormelle elf' ln l<-\:islaticrn ex is 
tanle an Statut fédéral, par des avis et des proposi 
tions. 


